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Letették a csákányt.
(H. M.) Nem bírták tovább.. 

’ A rendetlen munkaviszonyok na­
gyon megcsökkentették az amúgy 
sem valami fényes keresetet és 
Ohioban dolgozó testvéreink nem 
keresték meg még a megélhetés­
hez szükséges minimumot sem né 
mely bányában. . ...............  
. A rossz munkaviszonyok, a ren­
dezetlen keresetviszonyok mellé 
odasorakozott az ohioi törvény­
hozás ostoba beleavatkozása a bá­
nyászember sorsába és a munká­
sok képviselői nem képesek a tu­
lajdonosok képviselőivel való ta­
nácskozáson kibogozni az össze­
kuszált szálakat.

És most beszüntették a munkát. 
Amitől oly régen rettegtünk, a 
mit mégis biztosra vettünk, a fé­
lelmetes, a nyomorthozó sztrájk 
bekövetkezett.
Nem okoljuk a munkás vezéreket. 
Nagy jóakarattal, még nagyobb 
kitartással igyekeztek a békét 
megkötni, elmentek a méltányos- 
aá^ és engeáékenystj*legvégső ha­
táráig, nem követeltek már csak 
annyit, amennyi a léfentartáshoz | 
szükséges, — nem sikerült a jó-1 
akaratuk.

A demokrata uralom alatti nyo­
morult viszonyok mindenkinek 
rossz világot teremtettek, a leszál 
litott vám és a nagy cégek üldözé­
se. következtében a bányatársula­
tok is rossz helyzetben vannak s 
talán még őket sem lehet okolni, 
hogy a munkások kívánságát nem 
tudták teljesíteni.

Most tehát sztrájk lesz Ohio­
ban . Megpróbálják a munká­
sok és a munkaadók, hogy melyi­
kük győzi tovább, hogy kit lehet 
előbb kiéheztetni és a sztrájk vé­
geztével megteszik majd, amit 
most is bátran megtehetnének — 
megegyeznek.

Mi csak egyre kérjük olvasóin­
kat. Ne álljanak majd be sztrájk­
törőkül. Nem lehet még tudni 
hogy mennyi ideig tart a bányá­
szok sztrájkja, lehet, hogy nem 
lesz hosszú a munkbeszüntetés, de 
az sem lehetetlen ,hogy hónapokig 
pihenni fog bajtársaink csákánya 
és igy készülnünk kell a jövő és 
előrelátható eshetőségre.

A munkásvezérek mindeneset­
re segíteni fogják a sztrájkoló bá­
nyászokat, ez a segítség azonban 
vajmi kevés. Aki tehát nem bírja 

•• ki a hosszas küzdelmet, akinek a 
1 családját kell mindennap kenyér 
; lei ellátni és nem teheti azt meg, 

ha soká nem dolgozik; az távozzék 
Ohioból.

Ne érje gyalázat a magyar ba- 
nyászságot, ne akadjanak sztrájk 
törők a mi bajtársaink közt, mert 
százszor jobb az éhenpusztulás, 
mint a gyalázat kenyerén való jól- 
lakás.

. s Mert ki védje meg a munkáso- 
4. ha önmaguk nem. védik meg 

nást? Mit várhatunk az em- 
vuzó nagyuraktól, ha a dől 

nyomorultak is elárulják 
iket?

ség, a hónapok óta folyó küzde 
lem tántorított el egy pár gyenge 
magyart, akik munKát vállaltak 
a Keaisargei rézbányában a 
sztrájk beíejezése előtt.

Ne várják ezt be az ohioi ma­
gyarok. Ha a sztrájk hosszasnak 
ígérkezik, ha a nyomor előtti fé­
lelemtől kísértésbe esnének, ha a 
bányákban sztrájktörőkkel tölte­
nék majd be a helyeiket, ne legye­
nek árulókká.

Távozzanak ei ez esetben Ohio 
államból és keressenek másfele 
munkát maguknak. A magyar bá­
nyászt mindenütt szívesen látják. 
Bár a munka sehol sem megy va­
lami fényesen, valószínű, hogy-ni 
Államközi Kereskedelmi Bizottság 
döntése után jobb állapotok lesz 
nek valamivel s a megélhetéséi 
mindenütt megkeresi a magyar 
oányász. Nem szükséges sztrájk­
törővé lennie. Hisz azt a szenet, a 
mii. Ohioban nem szednek ki a 
sztrájk idejében, ki kelj.banyászn; 
a többi államokban és annyivá 
több ember találhat alkalmazási 

j másfelé.
A haza elárulásán kívül, mun 

kástársaink elárulása a legalja­
sabb dolog a világon. Mindent 
ránk fogtak már, mindennel meg­
rágalmazták már a magyarokat 
Amerikában, de azt tudják ró­
lunk, hogy sztrájktörésre nem 
igen vagyunk kaphatók, őrizzük 
meg ezt a jó nevünket.

Akik most lették bajtársaink 
közül a csákányt, ne vegyék azt 
fel abból a célból, hogy munkás­
társaik érdekeit üssék vele agyon

kadd vigasztaljalak, hadd tanítsa­
lak benneteket. E mai nap ünnep 
nap tinéktek, mert nem kellett 
alászállani az ezer veszélylyel fe­
nyegető 'poklokra, de itt az Isten 
szabad ege alatt élvezhetitek a 
nap szabad ragyogását, gyönyör­
ködhettek Elkhorn völgyének vi­
rágzó fáiban és hallgathatjátok a 
zöld lombok suttogását.

Jertek ide körém én barna-ar­
cú, szerelmes híveim! Hallgassuk 
a föld szivének dobogását, merül­
jön el szemünk látása a kéklő ég 
tengerében s e pünkösd ünnepé­
ben legyünk mind egyakarattal 
’gyűlt.

ó. tudom éu. testvéreim, hogy e 
szelíd csöndes órában először is 
haza száll gondolatotok az elha­
gyott hazába. A kis faluba, kedve- 
seitekhöz, mert hiszen sokan kö- 
zú letek egyedül eszitek itt. a hon­
talanság szénporos kenyerét.

De kérdezem én tőletek, hogy 
mi idegenben élő magyarok, kik 
robotolva itt élünk e robotos plé 
zekén. — Virginia, Pennsylvania 
égbe nyúló bércei közé nem tud­
nánk-e ide varázsolni magyar ha­
zánk földjéből egy kis darabkát? 
Most piros pünköst napján. — 
nem tudnánk-e ide varázsolni édes 
ruyánk pünkösti rózsás kertjét, a 
■■elyhől szakíthatnánk egy-kél 
jószagu virágot.' Lám. a rabma­
dárnak is ad zöldiombos kalitkát 
íz ajándékozó emberi kéz, hogy a

Kossuth Ferenc halála.
A magyar nemzet mély gyásza 

ról. Kossuth Ferenc elhuuytáról 
már bírt vittek a napilapok Ame­
rikai magyarjainak.

Hétfőn reggel szűnt meg dobog­
ni a Kossuth Ferenc sokat üzenve 
dejtt nemes yive és hétfőn délben 
már öt világrész hírlapjai jelen­
tették a világtörténelmi név tu­
lajdonosának clhunytát. Lapunk 
óhazai levelezőnktől, Pászty Ákos 
tói hétfőn kapott távirati értesi 
test Kossuth haláláról és mi azon 
nal kábeltáviratban fejeztük ki a 
Magyar Bányászlap részvétét 
Amerika összes magyar bányászai
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apig tartott a sztrájk és 

michigani rézmezőkön, 
ilyik a küzdelem a co- 
mezőkön és a hosszú 
att nem sok okunk
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nyeitek fgy-cgy óhazából érkezett 
kedves levélre... Így, igy Test­
véreim! így tegyetek és érezni 
fogjátok, hogy a szivetek, ez a kis 
zakatoló husdarab megmarad itt 
az idegenben is magyaroknak... 
így lesz a szivünk egy kis pünkös­
ti, rózsás kert, amely befellőz a 
piros rózsa illatával...

De szerelmes, barna magyarja­
im. a pünköst ünnepe tanulságot 
is rejt a számotokra. Bizonyára 
in in felejtettétek még el tanítótok 
szavát, nem felejtettétek még el 
azt a pünkösti csodát, mely arról 
szól, mint keresztelkedtek, mint­
egy háromezren, azaz lettek Krisz­
tus követői, a kapitalisták ellen­
ségeivé. Eufár verő, igazmondók 
seregévé. Bizonyára emlékeztek a 
mustár-mag példázatára. Tudjá­
tok. hogy a kicsiny mag, mint nö­
vekedik hatalmas, terebélyes fá-

bos fái között gondolja magát s 
annál vidámabban, hangosabban 
:>attogjon a dal... Raliok va 
gyünk mi is, unnt a kalitkában 
.Üiejdö madár. Beháifjxin. bekerit- 
v< tart ixüiíninkef e delejes föld

bennünket a kis rózsás kertből, 
az ősök vérétől megszentelt ma-

náiik-e elringatni, fialtatni e na 
pou.. . Nem tudnánk e szépre 
mosni moresos életünket?

tck ajtaját. Magyar szavam zen-

Lássátok magyar bányász test­
véreim. e pünköst ünnepe a ti sor­
sotokat példázza. Kevesen vagy­
tok még most, a kik a magyar bá­
nyász mozgalmakban részt vesz­
tek, de a pünkösti történet ser­
kentsen benneteket arra, hogy az 
első pünköstön legyetek mintegy 
háromezren egyakarattal együtt. 
Higyjétek el.-'hbgy az a kis mus­
tár mag. atiíWyet elhintenetek a 
szivetekbe, idővel terebélyes fává 
nő. amelyre az égi madarak is rá- 
szállanak és fészket raknak ága­
in a Békesség, a Jólét, a Tudás.

Tanuljatok sziklaszilárdságot a 
hegyektől. 4, melynek mélyén 
tuiiul;álkodtQk. . És okuljatok 
Krisztus soriból. Farkasok, hié- 
pák jnpst is ój^jkodnak közötte 
tek. <lv n ti "des magyar szemetek 
különböztesse meg a becsületes 
vetőket, ákik1 javat ókat -akarják, 
— a gazoktól, akik csak a pénze- 
t< kre' vadásznak.

A Inititó szeszes ital helyett ve­
gyétek be m (íj idők tanításait, 
hegy igy kitöriu-ssetek egyszer 
már a sötét hánya mélyéről a nap­
világra és öntudatra ébnedjetek!

Az Isten adjon tinéktek erőt, 
i gészséget, s oltalmazzon meg

És haladunk tovább! A Magyar 
L’ányászlap miudnagyobb lesz, ol- 
\ ásóinak tábora mindig növekszik, 
a lapot iró szerkesztők már kel­
ten vaunak (segédszerkesztőnk is 
vágta a szenet a bányák mélyén), 
a szavuk már messze elhallik és 
az újság azzá lett, amivé a szer­
kesztő ragyogó álma megtervezte, 
összeköti Amerika magyar bányá­
szait, ébren tartja köztük a test­
véri szeretet tüzet és mint a szív­
ből kiinduló erek az élethez szük­
séges vért, úgy viszi szét a Ma­
gyar Bányászlap minden héten a 
bányászság közé a Szeretet sza­
vait, úgy köti össze ez a lap a szer­
te lakó bajtársakat, mint a szivbe 
visszatóduló vér.

Ez az újság a bányászoké. Min­
den sorát bányászok Írják, akik 
tudják, hogy milyen élet a bá­
nyászélet, hogy . mibe kerül egy 
káré szén, hogy mennyi kin egy 
káré ólom vagy réz, akik törték 
terméskövet.

Nyitva áll e lap hasábja minden 
magyar részére, elpanaszolhatja 

azon minden testvérünk a maga 
baját, megtaláljuk arra közösen 
az orvosságot; mit érne lapunk, 
ha nem keresné a segítséget ?

De célunktól még távol állunk! 
Sok-sok ezer magyar bányász nem 
tudja még, hogy jobb idő van. nem 
ismerik a Magyar Bányászlapot, 
nem tudják, hogy a magyar bá­
nyászok egy családdá alakulnak 
és tovább élnek a régi módon.

Tovább megyünk liát előre! A 
Magyar Bányászlap el fog érni 
minden kis telepet, hirt visz a bá­
nyászoknak a másutt küzdő ma­
gyar testvéreikről, tűdtől adja, 
hogy milyenek a munka és élet­
viszonyok a különböző bányatele­
peken. megvédi a munkást a tel­
jes kizsákmányolás ellen, megta­
nítja a magyar bányászt, hogy sze­
resse a bányáxztestvérét, mert csak 

pesek védekezni a 
a szeretetlen nép, 
áldozás, a lelket- 
lAs és becsapás el-

leib ’
Nem úri'népek Írják ezt a la­

pot és nem úri embereknek Írják! 
Nem adunk mi hirt az úri világ 
eseményeiről, a magas politika 
nemzetközi szélhámosságairól, di­
vatos költők aranyos sikereiről.

Nevéhez lesz hű az újság! Ma­
gyar lesz minden izében. Számot 
adunk nemzeti létünk halálos kiiz- 
delpieiről, harcolunk az elnyoma­
tás megsemmisítő szorítása ellen, 
és soha meg nem szűnő kitartással 
hirdetjük ezeréves hazánk dicső­
séges lét jogát.

És Bányászlap lesz, a nevének 
uásodik szava értelmében. A bá­
nyatelepek híreit közli, a inunkavi 
szonyokról ad felvilágosítást, a 
bányászok érdekeit védi, a bányá­
szoknak bajaival foglalkozik, 
mert a Bányászlapot bányászok ír­
ják, bányászokról, bányászoknak.

úgy vagyunk ké 
mostoha ország, 
a veszviyés togl 
len kizsák mánya

Felértünk a nép szivéhez!
Minek közölnénk mink hírneves 

férfiak, nagyhírű színészek, ma­
gas urinépek hízelgő levelét?

Mikor a lapot megindítottuk, a 
magyar bányászok leikéhez igye­
keztünk jutni, a mi bajtársaink 
szive volt előttünk a legmagasabb 
csillag, ahová felvágyódtunk la­
punk színvonalával; többre be­
csültük bajtársaink megelégedé­
sét minden anyagi eredménynél és 
írásainkkal mindig oda töreked­
tünk, hogy a magyar bányászokat 
úgy megszerettessük egymással, 
mint amilyen igaz szeretet és be­
csüléssel vagyunk mi, volt bányá­
szok, a mi bajtársaink iránt.

És törekvésünket siker koronáz­
ta ! Mert az a pár levél, ami a lap 
címoldalán van és amelyekhez ha­
sonlót szászáinra kapunk, nem­
csak a lap iránti szeretetnek írás­
beli bizonyítéka. Azt mutatják 
ezen kérges kézzel, de igaz szívvel 
irt sorok, amelyek nagy része bá 
nyászoktól jött, de amelyek közt 
lelkészek, kereskedők leveleire is 
találunk, hogy a magyar bányá­
szok szeretik egymást, törődnek 
egymással és ezen együttérzésük 
kifejezőjéül tekintik ti Magyar 
Bányászlapot.

Azt bizonyítják a megértés és a 
szeretet ezen sorai, — melyeket 
mi mindennél előbbrevalónak 
tartunk és többre becsülünk, — 
hogy elértük vágyaink legfőbbi- 
két, hogy jó lapot adunk testvére­

inknek, hogy írásainkkal felér­
tünk a nép szivéhez. Mert a Ma­
gyar Bányászlapot bányászok Ír­
ják, bányászokról, bányászoknak.

VEGYES HÍREK.
Pusztító tűzvész. A vasmegyei 

Csehimindszent községben a mi­
nap délután tűz ütött ki, mely a 
fél falut elpusztította. A nagj’ szél­
ben a tűz gyorsan terjedt, leégett 
16 lakóház, igen sok melléképület 
s ezekben nagymennyiségű takar­
mány és gazdasági eszköz. Csak a 
legnagyobb erőfeszítéssel tudták 
8 tüzet lokalizálni. A kár mint­
egy 100.000 korona. A nyomozás 
megállapitotta, hogy a tüzet gyu­
fával játszó gyermekek okozták.

Fiume vendégei. Az angol föld­
közi tengeri hajórajnak a ma­
gyar-osztrák tengerpartra terve­
zett látogatását, különösen a mos­
tani nemzetközi helyzetalakulás­
ban nagyon melegen kommentál­
ják a magyarországi lapok.A. hajó­
raj már megérkezett Fiúméba, 
mely alkalomból nagy ünnepségek 
lesznek.

A sírásó tragédiája. Megrendítő 
körülmények között halt meg a 
szatmánnegyei Ópályi község sír­
ásója, Oláh Zsigmond, aki egy uj 
sirt ásott. Ráomlott a sirgödör s 
agyonnyomta.

rése hadfi szálljon, be szivetekbe, benneteket minden veszélytől. — 
rendüljön szájatokról egy-egy ré- Kívánok nektek boldog pünkösti 
i ének... Hulljon megáradó kő-1 ünnepeket.

Bányászok pünkösdje.
Karácsonyra indult meg a Ma­

gyar Bányászlap és mint egykor 
kétezer év előtt, a megszületett 
Mester, úgy az akkor kis lapocska 
is a szeretetet hirdette.

.. .És megindult a Mester az ő 
göröngyös utján. Kicsiny korában 
üldözték, később tanítani kezdte 
a nálánál idősebbeket, hallgatói­
nak és tanítványainak száma meg-

váltak az ellenségei, megsokszoro- 
sodtak a hallgatói és a küzdelmek 
elmúlta, a tavaszi Feltámadás 
után, diadalmas erővel terjedt az

amerikai magyar- sajtóiroda-

2 ja magyar bányászok közt és hasz- 
2 Inukra igyekeztünk lenni utbaiga- 
j '/kásáinkkal. Minket is gyűlölni 
2 • kezdtek a farizeusok.

S lapra rárohantak a farizeusok. 
11 Miudhasztálau. Később már tani- 
í । tani kezdte a régieket és a Magyar 
* । Bányászlap nyomán kezdték á töb- 
S 1 bj lapok is ismertetni » mi létfen- 
MI tartásunk legfontosabb szükség- 
Jeleiét..a unmka híreit.
J । Hallgatójuk küvetőíukké lettek, 
a । a magyar bányászok, a mi testve- 
S; reíiik, megértették a szeretet sza­

I i
^4iapittatott: iBOS-banó — *

tűt, a lelkűnkből kiirt eszmék 
legtalálták áz 'itat bajtársaiuk 
tagyar szivén keresztül a bá- 
yászság leikéhez és az elleusége- 
•k farizeuskodása dacára, a Ma-

• Terjed és diadalmasan nővek- 
• szik a tavaszi Feltámadás után, 

mindjobban nő követőinek tábo- 
. ra és büszkéit ölti magára a pün­

köst alkalmából az erő és a diadal
• uj palástját, nagyobb alakját.

És mi, akik büszkén, szeretet- 
■ tel és boldogan foglalkozunk a ma­

gyar bányászokkal, szintén inegta- 
látjuk a mi yumkápk bőséges-di­
ját — eszméink diadálábim.

Mesébe illő ut volt! Egy fiatal 
magyar bányász, aki ismerte az ö 
Inijtársainak minden baját, az ő 
testvéreinek mindep erényét, aki 
izzadott a rézbányák melegében, 
kínlódott a szénbányák sötétjé­
ben. akinek arcát egykor sebesre 
fújták a kőbányák rohanó szelei, 
megindult a járatlan vidéken. Ki­
csiny zászlót, pislogó mécset tar­
tott a kezében, bátortalan járásá­
ban csak a magyar bányászok sze- 
retete vezérelte, és munkáskezé- 
m-k kinyújtott tenyere megtalálta 
az utat a sok ezer amerikai ma­
gyar bányász testvéri kézszoritá- 
■a hoz.

A pislogó mécs lobogni kezdett 
-i szeretet tüzétől, bevilágított a 
magyar bányászok életének bzo. 
noru satétjébt & a bányászok nya/ 
káp élő éjjeli haramiák fapujva 
menekültek a Bányá^lnp Világító 
sugara elől. . '

A szerényen kibontott.' zászló 
magasan lobog és több ezer-mun­
káskéz táfnogátja a lap szerkesz­
tőjét. az amerikai magyar bányá­
szok zászlótartóját, hogy a zászlót 
tovább vigye, a miudszélesebb dia- 
calutoa ।

EGY SAJÁT AKARATÁBÓL 
MEGNÖVŐ EMBER.

Az amerikai Willard fiatal évei- 
cn azzal produkálta magát, hogy 

: rája rakott bilincsekből kiszaba- 
Jitotta magát, mikor egyszer egy 
' ogliázbaii végezte mutatványait, 
'jeglátta a gonosztevők méretei- 
■ek meghatározására szolgáló 
llertillon-féle gépet. Arra a gon- 
dolatru jött, hogy izom gyakorla­
tok által lehetséges a test mére­
teit úgy megváltoztatni, hogy az 
identifikálás lehetetlen. Három 
"vi szakadatlan gyakorlat után cl­
érte azt, hogy a rendes körülmé­
nyek között 176 centiméter ma­
gas ember 20 centiméterrel megnő 
anélkül, hogy sarkait vagy láb- 
i'.jjhegyeit emelné. Ezt neiu va­
lami trükkel teszi, hanem csakis 
rendkníiJi módou kifejlett izom- 
/útával. A megnyúlás a nyakon és 
háton történik, hol az iztuok cső- 
dálatüs. erővel fejlettséggel bjr- 
"yk. Wil|ard irtufatványát minden 
...^erőltetés nélkül, játszva' teszi 
ineg, de csak akkor tűcf •'nőni”, 
hu teste teljesen egyenes, ha egyik 
lábát meghájlítja vágy Iih guggol. 
'' nőni'' n«n twk Fogadásból egy­
szer 8 óra hosszat maradt megpő- 
ve,’két óra múlva még annyi ere­
je som volt, hogy egy kifejlődött 
embert felenj&jlietett 'ölne

j Alaptőke és fölösleg $200,000.00. Vagyona: $1,250.000.00

Pénzt küldünk sürgönyileg
| vagy gyorshajón a világ bármély részébe a legalacsonyabb
« napi árfolyam szerint. Ha általunk kiilil péflZt kz ó^ázá- ’ 
í bal az átvevő aláírásával ellátott eredeti nyugtát szolgál-
1 tatjuk át önnek.

Pénzt elfogadunk betét gyanánt
B s utána kétszer egy évben fizetünk 3 százalék kamatot.
£ Pénzét kiveheti bármikor felmondás nélkül.

: Hajójegyeket
g eladunk az összes hajóvonalukra a társulatok által meg­
* szabott eredeti árban.

: Közjegyzői ügyeket
i a legnagyobb szakértelemmel intézünk el s azokat az ille- 
r tékes konzulátus által hitelesíttetjük. I
• Kérjen pénzküldődvet és borítékot, vagy bármely ügyben
» ha hozzánk fordul, szívesen útbaigazítjuk. I
* 3^ A bank nyitva délután 4 óráig. Hétfőn, szerdán és

szombaton este 6 óráig. Vasárnap reggel 9-töl 12-ig.

McDowell County National Bank
I; KÜLFÖLDI OSZTÁLYA
! WELCH, W. VIRGINIA.
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A Northforki részvényüzlet.
Válasz a Krémet Sándor nyilatkoztára, mely az Amerikai Magyar 

Népszava egy múlt heti számában jelent meg.

Újságíró ember sokszor kényt, di át a magyar üzletfeleket, mert
hu oly dolgokkal és személyekkel 
foglalkozni, amelyek undort vál­
tanak ki a leikéből.

így vagyok én Krémer Sándor 
özeiméivel.

Mikor személyesen lenn jártam 
West Virginia államban, megdöb­
bentő dolgoknak jöttem a nyomá-

Láttam, hogy n magyar és szláv 
bányászt mindenki kihasználja, 
hogy a társulatok lelketlenségc 
mellé a különböző elősdiok szipo 
lyozása is járul a bányászok meg
nyomoritására é sc szó
ma a rajtuk élősködő piócáknak

North fork is utamba esett és 
ott sem találtam különb állapoto­
kat.

A Northfork vidéki magyarok 
vezére eleinte Krémer Sándor volt, 
utóbb azonban, mikor belátta, 
hogy a szlávok jóval mögötte ma 
radnak a magyaroknak felvilágo- 
sodottság tekintetében, s igy tér 
mészetesen lelkiismeretlen keres 
kedő részére jobb üzletfelek, egy- 
szorre hátat fordított a magyar­
ságnak, lelkes pánszláv izgató lett 
belőle, majd pedig — cimborasá- 
got kötve a nagypánszláv Rév. 
Szabó Antallal — szorgalmasan 
niinisztrálgatott az elkhorni gör. 
kath. templomban, azt a hirt ter- 
jcsztette magáról, hogy kántor­
tanító volt odahaza, ellensége lett 
mindennek, ami magyar.

Kijelentette, hogy Károlyi fo­
gadásán nem kíván részt venni, 
sőt legutóbb annyira megutálta 
és meggyiilölte a magyarokat, 
hogy érintkezésbe lépett a Clarks 
Bank egyik leendő hivatalnoká­
val és megállapodott vele olyképp- 
hogy ha a szóban forgó urat eset­
leg szerződtetnék, teljesen neki, 
illetőleg a Clarks Banknak enge-

ő csupán a szlávokra aspirál.
Krémer ur tudja, hogy a hozzá 

hasonló uraknak 10 dollárnál sok­
kal drágább hirdetését is vissza- 
atasitotta a Magyar Bányászlap, 
a érthetetlen, hogy a First Natio­
nal Bankot, mely feltétlenül kitü­
nően vezetett, erős alapokon nyug­
vó pénzintézet, a saját tömjénsza- 
gti személyével teljesen azonosít­
ja.

Hirdetés helyett sokkal jobb lett 
volna talán, ha részvény-spekulá­
cióiról irt volna a Népszavában, 
ahelyett, hogy el igyekezett arról 
terelni a figyelmet durva kiroha­
násával.

Hogy az elbolonditott szegény 
rutének kézcsókjai után “raéltó- 
ságán alulinak tartja” az ő kü­
lönös résvényüzleteiröl csevegni, 
azt értjük, de hogy ezzel a nagy 
összeminisztrált méltósággal ho­
gyan egyezik össze a szegény ré­
szeg emberek fogdosása és a rész­
vényeknek ilyen állapotban levő 
egyénekre való rásózása. azt iga­
zán bajos lenne megmondani.

Mi elhisszük, hogy Amerika 
előkelő" magyarsága már jól is­

meri Krémer urat és éppen abban 
fáradunk, hogy őt és az ö pán- 
zsláv tizeiméit és részvényspeku­
lációit a magyar bányászokkal is 
kellőképpen megismertessük.

Lapunk egy közeli számában 
éppen ezért részletesen fogjuk is­
mertetni úgy Krémer ur részvény- 
iizelmeit, mint az elkhorni temp­
lom regényes pénzgyüjtési müve-

MAGYAR BANYATELEPEK HÍREI.
NEW YORK. A hozzánk beér­

kező hírek szerint a munkaviszo­
nyom ég mindig nem jók, de re­
méljük, hogy a közel jövőben a 
munka minden vonalon megindul.

Ohioban a sztrájk még mindig 
tan.

Michigan, Indiana és Dlinois ál­
lomokban a munka lassan 
megindulni.

Pennsylvaniában zavarok 
nak a Unió miatt.

Virginia és W. Virginia

kezd

van-

álla-
mokban szintén lassan megy a 
munka, azonban az államközi ke­
reskedelmi bizottság döntése után 
a munka teljes erővel fog meg­
indulni,

A rézvidéken a viszonyok még 
mindig nem a legjobbak, azonban 
a kőbányákban mindenütt teljes 
erővel dolgoznak.

Legújabb hireink a követke­
zők :

Egyben hozzánk érkezett ma­
gyar és tót panaszleveleket fo­
gunk közölni, hogy Krémer urat 
az “előkelő magyarok”, de kü­
lönösen a magyar bányászok még 
jobban megismerhessék.

Hinder Márton.

Szerencsétlenség a dór chesteri bányában.

— A charleston! konzulátus figyelmébe. —

Borzalmas szerencsétlenség tör­
tént e hó 8-n a dorchester, Va. 2-ik 
számú bányában. Hajdú Márton 
46 éves bajtársunk — aki e hó 
ti án jött Amerikába Bálványos­
Váraljáról (Szolnokmegye) — az 
nap először ment be a bányába 
dolgozni. Soha azelőtt bányában 
nem dolgozott a szuperintendens 
mégis, aki ezt nagyon jól tudta, 
mégis megengedte, hogy egy em­
ber, akinek fogalma sem volt a 
bányamunkáról, a bányában dol­
gozzék egy másik, szintén gyakor­
latlan emberrel. Szerencsétlen baj­
társunk szenet akart robbantani, 
mikor amár kifúrt lyukba a lőport 
akarta elhelyezni, az, eddig még 
ki nem derített okból, fölrobbant 
és Hajdú Márton testvér jobb kar­
ját teljesen leszakította és a jobb 
szemét is kiütötte. Társa és földi­
je, aki vele dolgozott, könnyebb 
sérüléssel menekült. Szerencsétlen 
testvérünket hordágyra fektették 
és úgy vitték lakására. Az ottani 
orvos vette ápolás alá, de a többi 
bajtársak, tudva azt .hogy az or­
vos nem képes egymaga a műtétet 
végrehajtani, felszólították a szu­
perintendenst, hogy szerencsétlen 
bajtársunkat szállíttassa kórház- - 
ba. De ő erre nem volt hajlandó. 
Végre Orsoczki József bajtársunk 
erélyes felszólítására a stonegai , 
kórházba vitette, azonban 17-én , 
kijelentette, hogy csak három hé- , 
tig engedi meg, hogy a kórházban ’ 
legyen, mert nagyon sokba kerül.

tt Ijesen egyedül dolgozzék, holott 
fogalma sem volt a bányámunká- 
hoz.

A Magyar Bányászlap mindent 
e’ fog követni, hogy szerencsétlen 
bajtársunk illő kárpótlást nyer­
jen. Egyben felkérjük a charles­
ton! magyar konzult, aki már több 
ízben járt el sikerrel hasonló ügy­
ben, hogy tegye magáévá e dolgőt 
és legyen rajta, hogy Hajdú Már­
ton testvér beteg felesége és néma 
kis leánykája, — kik az óhazában 
vannak — ne maradjanak minden 
segítség nélkül.

A welchi csárda rejtelmei

Először is kijelentjük, hogy 
ezért a szerencsétlenségért a bá­
nyatársulat felelős, mert mi, mint 
bányászemberek, nagyon jól tud­
juk, hogy ha egy olyan ember 
kezd a bányában dolgozni, ki még 
gyakorlatlan, aki még bányában 
nem dolgozott, a szuperintendent 
nek kötelessége egy gyakorlott bá­
nyász mellé adni, aki öt betanítja. 
Ezt azonban Hajdú Mártonnal 
nem tették meg, engedték, hogy

Gyilkol a bánya.
Juhatka Richard fiatal 24 éves 

bajtárs Tatabányáról (Komárom 
m.) három évvel ezelőtt jött Ame­
rikába. Detroit, Mich.-ben dolgo­
zott két évig, onnan Holden, W. 
Va.-ba , majd Roderfield, W. Va.- 
ba ment, ahol a Davy Pocahontas 
Coal Co. bányájában villáit mun­
kát. E hó 16-án ismét megkezdte 
rendes munkáját a szénvágó gép 
mellett. Már három room és egy 
hetinggel végzet, mikor egy óriási 
kődarab meglazult és szerencsét­
len testvérünket holtrazuzta.

Jó barátok voltak és többnyire 
együtt dolgoztak a szintén tragi­
kus véget ért Rácz Bálint testvér­
rel, akit -március 29-én egy káré 
gázolt halálra.

Istenben boldogult bajtársunk 
e hó 4-én küldött hajójegyet meny

Myra, Soemaker, Pa. M. J. baj­
társunk értesít bennünket, hogy a 
munka nagyon lassan megy, he­
tenként csak 2—3 napot dolgoz­
nak. A szén négy láb magas, gáz 
nincs és igy szabad (olaj és kar- 
bid) lámpát használnak. Entriben 
egy lábnyi követ szednek, rumok­
ban pedig egy lábnyi barmot szed­
nek, azonkívül a szén közepén 4 
inch vastag kő van, de azért nem 
fizetnek. Diggolás és vegyes mé­
rés ntán tonnánként fizetnek 72 
centet. — Szerencsétlenség ritkán 
fordul elő és a munkásokkal elég 
rosszul bánnak. A lakás és élelmi­
szer elég drága és miután ott most 
munkásokra sincs szükség, N. J. 
testvér nem ajánlja azt a helyet a 
magyaroknak.

Broughton, Pa. A munka május 
hó elsején teljes erővel megindult, 
—- írja Tóbiás János testvér — és 
most hetenként hat napot dolgo­
zunk. A szén 5—6, láb magas, ke­
vés gáz van, de azért szabad lám­
pát használnak, lejáró kő van egy 
lábnyi, de néhol több is. A szénért 
diggolás és tiszta mérés után fi­
zetnek egy dollárt tonnánként, 
masina és tiszta mérés után 56 
centet. ■ Szerencsétlenség csak na­
gyon ritkán fordul elő és a mun­
kásokkal jól bánnak és azért Tó­
biás bajtárs ajánlja azt a helyet 
a magyar tsstvéreknek. Munkáso­
kat minden nap vesznek fel. Az 
élelmiszer és lakás elég drága, 
egy négy szobás ház $7.50.

Welch, W. Va. Egy ottani baj­
társunk értesít bennünket, hogy 
Welchtől Masokaig a munka igen 
lassan megy, hetenként csak 2—3 
napot dolgoznak és igy jól teszik 
bajtársaink, ha nem mennek arra 
a vidékre munkát keresni, ha a 
viszonyok megváltoznak, a ma­

gyar Bányászlap utján tudatni 
fogjuk a bányásztestvérekkel.

Twin Rocks, Pa. Kovács János 
testvér Írja, hogy ott a munka 
már négy hete igen gyengén megy 
hetenként 3—4 napot dolgoznak,

asszonyának, Preckli Erzsébetnek 
Alsógalvára (Komáromra.), akivel 
megérkezése után házasságot szán­
dékozott kötni. Jubatka testvér­
nek az ó-bazában édesanyja és hét 
testvére vao. Temetéséről a bánya 
társulat gondoskodott és e hó Id­
án helyezték örök nyugalomra a 
Pocahontas, Va.-i temetőben, egy­
kori barátja, Rácz Bálint mellé, 
az ottani magyarság óriási rész­
véte mellett. Nyugodjék békében!

■ Kovács testvér szerint a hiba ab- 
■ ban rejlik, hogy az angolság vagy

is a Jahuk nem pártolják a Uni­
ót, pedig ha a munka rendesen 
megy, elég jól lehet keresni. A 
szén 3> óláb magas, igen kevés pi­
szok van benne, a masina és ve­
gyes mérés után 42 centet, pick 
és vegyes mérés után 72 centet fi­
zetnek. Kovács bajtárs ajánlja 
azt a telepet a magyar testvérek­
nek, de természetesen most nem, 
mert ez idő szerint munkásokat 
nem vesznek fel. Ha a munka meg 
indul, akkor híradással leszünk.

Hazleton, Pa. Képes András 
bí jtársimk írja, hogy a Hazletoni 
Cremberry Billen körülbelül 1700 
testvér sztrájkba lépett. — A 
sztrájknak az az oka, hogy a bá­
nyászok egy része nem akarja fi­
zetni a havi dijakat a Unióba. A 
magyar bátjyásztestvérek tartsák 
táv^l magokat attól a helytől.

Hazleton, Pa. Képes Márton 
testvér, aki ‘ JJadetoubau bárom 
évig dolgozott, a héten az óhazába । 
utazik. Ez utón mond Isten hoz- . 
zádot a magyar testvéreknek. —- ! 
Szerencsés utat.

Jenkin James, W. Va. Két le- 
veíet kaptunk Jenkins Jonesról. 
Az egyiket Horváth Bertalan test­
vér irta, amelyben értesít ben­
nünket, hogy hetenként 5 napot 
dolgoznak és legalább 7I> bányász­
ra volna szükség, hogy bárdos 
gazdák előnyben részesülnek, 
hogy a banyák azon a vidéken na­
gyon jól dolgoznak és hogy a 
Gotnpania a legjobban bánik a 
magyarokkal stb. stb. — A másik 
levélben pedig azt Írja egy ottan 
dolgozó bajtársunk, hogy csak 4 
napot dolgoznak, hogy gáz is van 
elég, hogy sok a kő, a miért nem 
fizetnek,' továbbá, hogy ha mun­
kások mennek oda. kapnak ugyan 
munkát, de keresni nem tudnak és 
éheznek, mert a Storeban könyv­
re semmit sem kapnak, és hogy 
még annyit sem tudnak keresni, 
a mivel elutazzanak és hogy a ma­
gyar olyan ott, mint egy rabszol­
ga stb.

Azt szeretnénk tudni, hogy a 
két levélből mi az igaz, mert mi 
nem vagyunk kaphatók arra, hogy 
olyasmit írjunk, arai nem igaz, 
nem akarjuk, ha az a hely nem jó, 
fogy bajtársaink oda menjenek, 
viszont azt sem akarjuk, ha ott 
tisztességesen bánnak a munká­
sokkal és ha rendesen lehet keres­
ni. hogy azt a helyet elkerüljék a 
magyarok. — A beküldött két le­
vélből nem tudjuk kihámozni az 

1 igazságot és azért felszólítjuk a 
Jenkin Jonesi olvasóinkat, írják 
meg nekünk a valót és akkor meg 
.tudjuk, hogy melyik levélírónak 
van igaza.

.Annak az embernek, aki min­
ket és a többi bányász testvéreket 
hamis hírekkel akarja félrevezet- 

1 ni, ki fogjuk írni a nevét, hogy 
tudják meg, hogy ismerjék meg 

1 áz öaszes bányatelepeken, éa ha 
közzéjük kerül, tudják meg. hogy 
kivel van dolguk.

Vintondale, Pa. Babincsák Pál 
testvér tudatja velünk, hogy ott 
a munka még mindig igen lassan 
megy, hetenként csak 3—4 napot 
dolgoznak és nincs is kilátás rá, 
hogy egyhamar teljes erővel dol­
gozzanak.

Ramséy, Mich. Szikszay József 
bányásztársunk tudósit bennün­
ket, hogy azon a vidéken a mun­
ka igen lassan megy és igy nem 
ajánlja a magyar bányász test­
véreknek) hogy oda menjenek 
münkát keresni.

Roda, Va. Báli Antal Felsőosz- 
kói (Vas m.) születésű derék fia­
tal bajtársunk a napokban eskü­
dött örök hűséget szive válasz­
tottjának a Bojnai (Esztergom 
m.) születési Izsó Juliannának. 
Vőfélyek: Sós Lőrinc és Horváth 
József. Nyoszolyólányok: Kapel 
Anna és Soltész Mária. Nászna­
gyok Orsoczky József és Darabos 
Miklós Dorchester, Va. Helybeli­
ek : Vincze Sándor és Huszár 
György. — Nyoszolyóasszonyok: 
Herczeg Juliánná és Bodor Juli­
anna Dorchesterről, Va. Horváth 
Mária és Török Mária helyből. — 
Sok szerencsét!
Warren, Ky. Törjék József test­

vér írja, hogy ott a munka nem 
jól megy és amellett veszélyes is, । 
szerencsétlenség gyakran fordul 
elő és azért Törjék bajtárs nem . 
ajánlja azt a helyet a magyarok- ।

Híres-neves vendéglő és magyar 
tanya a west virginiai magyarok 
közt a “Bodnár bácsi” welehi ma­
gyar helyisége, ahová csaknem 
minden átutazó magyar betér egy 
pár szóra. <-gy ital titokban eladott 
sörre vagy éjjeli szállásra. Bodnár 
bácsi helyiségét könnyen megtalál­
ják, mert a vasútnál fogja el az 
érkező “honfitársat”, akit min­
denféle jótanács Ígéretével esal a 
helyiségébe.

Bodnár bácsit mindenki ismeri... 
Rég a vidéken lakik, barátságos 
öreg ember, szereti a magyarokat 
és — szaporodik a vagyonkája. 
Könnyen szaporodhat!

Bodnár bácsi helyiségében nagy 
pénzek forognak! Valahány hié­
na, zsebtolvaj, hamis kártyás a 
vidéken van, az mind itt üti fel 
a tanyáját és a hírhedt helyiség 
eldugott pincéjében nem egy sze­
rencsétlen bajtársunk hagyta már 
ott minden pénzét.

Mert akinél megszagolnak egy 
pár dollárt, azon rögtön rajta üt­
nek a sipisták, akik aztán meg­
osztják a “keresetet” Bodnár úr­
ral, a financirozás fejében. :

Nem olyan régen történt, hogy 
egyik new yorki napilap közis­
mert utazóját fosztották ki a Bod­
nár-féle pincében a hivatásos si­
pisták, akiknek mindig akad ele­
gendő áldozat ezen a pénzes vidé­
ken.

Bodnárról azt hiszik a magya­
rok, hogy áldott lelkű derék ma­
gyar ember, aki szívesen segít 
a honfitársán, valójában pedig 
nem egyéb, mint a Katzen-féle rab­
lószövetkezet egyik oszlopa, aki 
könyörtelenül kifosztja a magyar 
bányászt, vagy, amint ő mondja, 
a "parasztot”, nem is beszélve 
arról, hogy bőrig nyúzza a hozzá 
tévedő idegen magyart.

Személyesen tapasztaltam, hogy 
mindent elkövet, hogy a magya­
roknak kárt tehessen és előttem 
bíztatott egy' angoMtorcsinHfosi, 
hogy vegye el egy néhány sze­
gény magyar munkás minden kis 
tnotyóját; mig a magaroknak eget-
földet 
ígért.

GABOR ARON EMLÉKSZOBRA.

Bereek város már régebben el­
határozta, hogy nagy szülöttjé­
nek, Gábor Áronnak, a székely 
ágyuhősnek emlékszobrot állíttat. 
A szoborbizottság Bálint László 
t. kanonok elnökletével gondosan 
kezelje a beérkezett hazafias ado­
mányokat és ma már olyan tekin­
télyes összeg felett rendelkeznek, 
hogy ez év november havában Gá 
bő? Árón születésének századik 
évfordulóján a szobrot fel is akar­
ják állítani. A szobor elkészítésére 
Istók János jeles szobrászművész 
vállalkozott.

szövetkezet” egyik leghübb besú­
gója és őrizkedjenek a vele való 
érintkezőtől.

Méltó társa akadt az utóbbi idő­
ben Balázs Józsefben, aki évekkel 
ezelőtt odahagyta a becsületes bá­
nyász-mesterséget. és aki, munkán 
kivid, mindenre kapható. Az el 
múlt évben Keresztúri Gary-i te- 
k-kszélhámos üzlettársa volt, akit 
ő vezetett tulajdonképpen í/west 
virginiai magyarok nyakára s a 
kihez ma is elválaszthatatlan ba­
rátság fűzi.

Bodnár ur üzelmei szintén rövi 
desen meg fognak szűnni, mert 
működésre mindaddig visz- 
sza fogunk térni, mig be nem pe­
reli a Magyar Bányászlapot és a 
bíróság előtt nem ád módot állí­
tásaink bizonyítására.

Legközelebb a banda többi tag­
ja is sorra kerül és addig foglal­
kozunk e vidék piócáival, inig le 
nem rázzuk azokat bajtársaink 
testéről.

A fenyegetéstől nem félünk, a 
pártfogásból nem kérünk! Perel 
ni tessék!

1 Azok a honfitársaink, akiknek 
mostanába bajuk volt Welchen és 
akiket bármily módon kifosztottak 
ezek a hiénák. írjanak nekünk.

éi is lehetett volna vezetni őket 
mind egy szálig az átkozott Tisza 
kormány kiirtására.

Ezen gyűlés a következő jegy­
zőkönyvi határozatot hozta:

NEMZETI MOZGALOM

Nagy népgyülés Toms Creeken, Va„ 
Gróf Károlyi Mihály fogadtatása 

érdekében.

Folyó hó 17-én, vasárnap dél­
után nagy népgyülés színhelye 
volt ezen bányapléz, amelyre úgy 
az itteni, mint a környékbeli ma­
gyarság impozáns tömegben, lel­
kes hazafisággal úgyszólván vala­
mennyien resztvettek.

Ezen gyüh'^'duökéül a leik

nagyszerű pártfogást

A régebben itt lakó magyarok 
azóta utálják olyan nagyon a ra­
vaszkodásban megőszült lelketlen 1 
embert, mióta a hírhedt Havas- 
Hoffer per idején (amelyre még * 
vissza fogunk térni) haza hagyta 
magát küldetni az ó-hazába, hogy 
ne kelljen a charleston! konzul pe- ' 
rében a “banda” ellen tanuskod- j 
nia; a fiatalabb west virginiaiak ‘ 
pedig akkor ismerték meg alapo- ‘ 
san, hogy kicsoda ez a jó firma, j 
mikor a filherti lébujában járták J 
a vadabbnál-vadabb tivornyák, a i 
hol folyt az általa mért sör és : 
w hiskey — és fogyott a nála lakó , 
magyarok pénze.

Most csak a bizalmas ismerősei- b 
nek ad el titokban szeszes italt és c 
vasárnaponként ott söröznek a = 
welchi előkelőségek, akiktől ugyan = 
filkophatik az álla, ha a magyar e 
bányászok kellőképpen megisme- f 
rik és elkerülik az üzletét. =

Gaztetteinek a számát képtelen- f 
ség ezen a helyen felsorolni, mert f 
csak gary-i emberfogó korában f 

rémregényekbe illő dolgokat esi- f 
nált a magyarokkal, itt csak azért f 
esik említés róla, hogy magyar bá- g 
nyászok tudomást szerezzenek ró- m 
la, miszerint ez az ember a “bűn- | '

Jegyzőkönyv,

mely felvétetett 1914 május hó 
17-én a Verhovay Egylet' 103. fi­
ókjának nagy gyűlésiemében, 
Toms Creek, Va.

1. Keresztfalvy Antal ur a gyű­
lést hazafias beszéd kíséretében 
megnyitván s ismertette a gyűlés 
célját, indítványozza, hogy válasz­
tassák meg egy bizottság, amely 
tisztségre a következő urak let­
tek megválasztva:
Elnök Keresztfalvy Antal, alel- 

uök Chászár Károly, jegyző Vass 
Béla Rezső, pénztárnok Farkas 
Ödön, ellenőr Vass Árpád; bizott­
sági tagok: Toms Creekre Németh
Károly, Hadar József, Berczeli 

János. Barta Márton; Crane Nest- 
re Gergely János és Tulák János.

A gyűlés elhatározta, hogy ha­
vonta 25 centet fog minden tagja 
fizetni, mely összeg Károly Mihály 
gróf urnák ittléte alkalmával lesz 
átadva.

Borbás Géza urnák azon indít­
ványára, hogy rendezzenek egy 
bált, amelyen ő zenekarával dij- 
talanul fog közreműködni, elfo­
gadtatott és eze nmulatság meg­
tartása pünkösd szombatjára el­
határoztatott. Belépti díjul 50e. 
lett meghatározva, de feliilfizeté- 
sek köszönettel elfogadtatnak és 
hilapilag nyugtázva lesznek és 
ezen bál tiszta jövedelme szintén 
a fenti ügynek lesz szentelve.

Németh Károly ur pedig fel­
ajánlotta a dolológépjét kijátszás­
ra, moly gép 50 dollárért lesz ki­
játszva, de ő csak 20 dollárra tart 
igényt és a fenmaradó 30 dollár' 
szintén c célra fordittatik.

Egyéb kisebb határozatok után 
a gyűlés nj lelkesedéssel a leg-

tömeg Keresztfalvy Antal 
egyhangúlag kérte fel, ki lelkes és 
hazafias szavakkal a gyűlést dél­
után 2 órakor megnyitottunk je­
lentette ki s azt teljes rendben vé­
gig is vezette.

A gyűlés végeztével annyira 
erőt vett a lelkesedés a jelenvol­
takon, hogy távozáskor mindnyá­
jan a “Kossuth Lajos azt üzente” 
énekkel távoztak s ha tényleg 
szükség lett volna reá. mindjárt.

1914 má-

Keresztfalvy Antal 
elnök.

First National Bank.
Coeburn, Va.

Vass Béla Rezső, 
jegyző.

Már lassanként szervezkednek 
erre a magyarok, de kívánatos 
volna, ha minden helyen igy cse­
lekednének.

JÖJJÖN HOZZÁNK!

TESTHEZ ÁLIJÍ 
akar választani.

tHEOHUB
■ LOGAN, W. Va.

Mi vagyunk a legjobb szabók W. \ a.-bnu s mi csináljuk a 
legjobb ruhákat.

$15.00, $18.50 és $22.50 
MINDENKINEK SZABOTT ÁRBAN 
NE FIZESSEN MÁSUTT 5—10 DOLLÁRRAL TÖBBET. 

Raktáron tartunk táskát, inget, kalapot, cipőt, szóval minden 
ruhaneműt férfi, nő és gyermek részére.

Ha valamivel nincsen megelégedve, hozza vissza és visszaadjuk 
a pénzét.

VIGYÁZZON A BIZTOS CÍM RE

“THE HUB”, LOGAN, W. Va.
Az egyedüli üzlet Logonban. ahol mindenkinek egy ár vnn.

1 W-

Fél árban adjuk a fonográfjainkat 
24 dal ráadásul.

CSAK RÖVID IDEIG
MÍ:G,

MIVEL RAKTÁRUNK 
ELFOGY.

Kiirt és kürtnélküli gé- 
l>ekért 15 évig jótállunk. 
Küldjön $5 előleget és 
1 dollár havi fizetés mel­
lett azonnal elküldjük.

Kérjen a nagy képes ár­
jegyzékünkből, ingyen 

küldünk.
ÍRJON MAG MA!

ADRIA PHONP 
2583-8th Ave. /

co.
York

!’

■I

■!
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A RODAI BANYA TISZAVIRÁGOK.
Működésben Tisza István csatlósai 
Árulják a magyar hazát Ameri­

kában.

Pennsylvaniai üzelmek.

Milyenek az állapotok a Big Stone Gap Coal Co. bányájában? —Kiss 
toni magyar konzul.

D ínesné ügye. — Perel a charles-

Nemrég megígértük, hogy bő­
vebben fogunk foglalkozni a Big 
Stone Gap Coal Company bányái­
val és az azokban uralkodó álla­
potokkal, mert tudomásunk van 
ról, hogy azok sok kívánni valót 
hagynak maguk után.

Soraink élénk visszhangra talál­
tak fajtársaink között, akik kö­
zül néhányan fordultak hozzánk 
panaszos levéllel, hogy közöljék 
velünk azt, amit mi úgyis tudunk, 
hogy a nevezett társulat egyes bá 
nyáiban a legnagyobb veszélynek 
van a bányász élete kitéve.

azóta bányainspektor itt még nem 
volt: pedig nagyon jó volna a bajt 
megelőzni s egy kicsit utána néz­
ni. Van rá eset, hogy naponta há­
rom-négy rumban is meggyulad a 
gáz, meg aztán, ha mi bemegyünk 
a bányába, nincs a motor elöl sem­
mi kitérő, mind tele van kővel. Ha 
mi nem dolgozunk, akkor a fan is 
stoppol és most minden héten 2—3 
nap nem dolgozik, igy az is szüne­
tel, mert a fant csak akkor indít­
ják meg, mikor lemegyünk. Az 
újságokban mindig keresik az em­
bert, hogy többen éljenek a Com-

nyászok életével és megítélhetik 
b< löle, hogy érdemes-e a nevezett 
társulat bányáiban vállalni mun- 
k; t a magyarnak?

Ennek a társulatnak a stonegai 
t< lepén ütötte agyon a kő Kiss 
Dénes bajtársunkat, akinek halá­
la ért 125 dollárral akarják kiszur- 
r az özvegy szemeit a szűkmarkú 
nagyurak.

Kiss Dénesné ügyét a eharles- 
t< ni magyar konzul tette magáé­
vé. aki felfogva nemes hivatását, 
igazi pártfogója West Virginia és 
Virginia magyarjainak és miután

7

a Szitát

íiTMirér

Egyik rodai bajtársunk a kö­
vetkezőket írja;

Miután tudomást vettem arról a 
szerencsétlenségről, mely az ec- 
clesi bányában lefolyt, arrn gon­
doltam, hogy most már itt nálunk, 
a virginiai Roda No. 3 bányán van 
a sor. mert kedves szerkesztő ur. 
én már 9 hónapja itt dolgozom, de

pánia Storeból, pedig ha az em­
ber egy rumot finishel, hetekig 
várni kell, míg másikat képes kap­
ni. Ne haragudjék tisztelt szer­
kesztő bajtárs, hogy nem tudom 
jobban sorra szedni, de önök is 
munkásemberek voltak és igy is 
megértik, hogy mi a baj Rodán.

Láthatják ebből a magyar bá­
nyászok, hogy a milliomos társu­
lat mennyit törődik a hunky bá

a társulat megtagadta a békés 
utón való kártérítést, perelni fog­
ja őket.

Rodai bajtársaink ügyét pedig 
mi tettük magunkévá és jelentést 
fogunk tenni Virginia hatóságai­
nak az. ottani állapotokról, mert 
a társulat megtagadta a békés 
nem szándékozunk addig várni, 
mig ott is 179 testvérünk leli a 
halálát.

Abból a piszkos fertőből, melyet 
Tisza István züllött erkölcsi ha­
ramia bandája Magyarországon 
teremtett, egymásután hajtottak 
ki odahaza a Tiszavirágok, a rö­
vid életű élősdiek, a megfertőzött 
talajon álló lények, amelyek a pi­
szok és szeméten keresztül a sem­
miből lettek és rövid élet után is­
mét — semmivé lesznek.

Az amerikai nemzeti mozgalom 
tavaszi napsugara nyomán itt is 
kezdenek előbujni a semmiből, a 
homályból és a piszokból az élös- 
di Tiszavirágok, és hetek óta árul­
ják a magyar hazát Tisza Pista 
amerikai szolgái.

Minthogy a tekintélyesebb ame­
rikai magyar lapok nem voltak 
hajlandók a Tisza üzelmek csat­
lósaivá szegődni, a zuglapokhoz 
folyamodtak és a csatlakozott re­
formátus papok lapjain kívül egy 
csomó kisebb jelentéktelen vidék’ 
újság adta el magát a panamis­
táknak s most ezek féltik az ame 
rikai magyarok szivesen felaján­
lott centjeit a haza oltárától.

Az óbazai újságok egyike pedig 
"Az Újság", a rablóbandának ez 
a kitartott úri lapja, amely zsíros 
koncot kap a bihari betyároktól, 
szerződtetett egy "szerkesztőt” 
Amerikában, egy mindenre kap­
ható, zavaros múltú semmiházit, 
í gy fonográf kereskedés cégére 
alatt szélhámoskodó bitangot és 
azzal vezetteti a Tisza-csorda gya­
lázatos amerikai manipulációit.

Azt kérdi ennek a kitartott lap­
nak amerikai "szerkesztője" a 
tekintélyes Amerikaiaktól, hogy 
helyes)ik-e az amerikai töke ily­
nemű külföldre vándorlását és 
nem gondolják meg ezek az őrjön­
gő hazaárulók. • hogy Magyaror­
szág pénzügyi életében Á mi haza 
küldött ezer Imülióink tartják a 
k iket már évek óta, hogy az oszt­
rák császár dicsőséges ármádiá­
ját, a Tiszabitangok parlamenti 
őreit és a megfizetett újságokat, 
nagyrészt a mi pénzünkből fize­
tett adóból tartják el.

Ki akarják használni ezek az 
elvetemült gonosztevők az ameri­
kaiak idegen gyűlöletét, lángra 
szitnák a lappangó jingoizmust 
— de úeiti lehet.

Az amerikai magyarság gon­
doskodni fog róla, hogy ezeknek a 
szemótnépeknek se a konkolyveté­
se, se a rágalmazása ne sikerüljön 
és méltó módon fog elbánni a mo- 
csarakból kelt Tiszavirágokkal.

Hogy az állapotok Pennsylvania 
államban sem a legrózsásabbak és 
ett is szükséges a bányászok hely­
zetének alapos rendezése, azzal; 
minden tapasztalt bányászember 
tisztában van, s a Magyar Bá­
nyászlap is csak egy kis időre várt, 
hogy az állapotokat megvilágítsa, 
ma azonban egy levél érkezett az 
egyik bajtársunktól, amelyet néni 
hagyhatunk szó. nélkül és egész 
terjedelmében alább köziül^.,’ \

Lapunk minden erejét arra 
akarjuk használni még pár hétig, 
hogy West Virginia és Virginia 
államban változtassuk meg a vi­
szonyokat, ahol a legszomorubb ál­
lapotok vannak, rövidesen azon­
ban ki fog utazni szerkesztőnk 
vágj- segédszerkesztőnk Pennsyl­
vania államba is, ahol alapos átte­
kintést fogunk szerezni az ottani 
helyzetről, mielőtt a tisztogatást 
ett is megkezdenénk. Addig is je 
gyezzék meg tetsvéreiuk magunk- 
rnk, hogy rendes bányákba Penn­

sylvania államban nem emberfo­
gókkal viszik a bányászt és ne ül­
jenek fel a társulatok hirdetései­
tek. Lapunkat, úgy mint más uj 

súgót, a törvény kötelezi hirdeté­
sek felvételére, viszont a bánya 
izok addig ne adjanak arra sem- 
.nit, mig egy magyar testvérünk 
ől, vagy tőlünk először meg nen 
;érdezik, milyen állapotok vannal 
tzon a helyen.

Íme a levél:
Marianna, Pa., 1914 május. 

Tisztelt szerkesztő testvér!
ön hirdette 1914 április 9-én. 

hogy bányászok és burdosgazdák 
kerestetnek a Dominion Coal Co.- 
hoz, Pennsylvaniában.

Én érintkezésbe is léptem a kom­
pániával és engem el is hívtak. E. 
is mentem másodmagaminal oda, 
megnézni, az azonban nem olyan 
•”dy,áhn! nieg tudjon az gmbei 
maradni. Természetesen mi sem 
tudtunk ott maradni, tovább men­
tünk, vissza Pittsburghba, mert 
onnan küldött minket az a Schuba 
nevű e;uber, illetve ő már mikor 
először felkerestük Pittsburghban, 
azt mondta, hogy ne is menjünk
oda, az nem jó hely, ő más helyet,! 
jobbat ajánl, ahol windcuntn dél-' 
goz.ik a bányász. De azért mi azt 
is megnéztük és csakugyan hamis 
is volt a hirdetés, nem úgy van, 
mint hirdették.

Akkor mi az általa ajánlott 
helyre, Mariannára (Pa.) men­
tünk cl, 'de bizony legnagyobb 
vesztünkre, mert már mi itt va­
gyunk tíz napja, de sem munkát 
nem kapunk, sem arról nem gon­
doskodik a kompánia, hogy amíg 
munkát kezdeni lehet, tudjunk 
mit enni és hol aludni, mert itten 
felvettek ugyan bennünket, de ma 
már hatodik napja senkisem dől-.

gozik. Nem sztrájk miatt, hanem 
a kompánia nem ad munkát. Én 
most itten olyan helyzetben va­
gyok : se pénzem, se munkám, 
éhen, kitaszítva kell, hogy szen­
vedjek. A-nőm meg onnan, arról 
£ helyről, honnan én eljöttem, el 
lett küldve s most azt sem tudom, 
mi is történt ő vele és hol és mint 
van.

És most felhívom, tisztelt szer- 
kesztü, testvér, ítélje meg. a dol­
got, megérdemli az az ember a Ma­
gyar Bányászlap bizalmát, aki bá­
nyász- testvéreink vérével keres­
kedik?. ..

Hiszen az igen tisztelt H. L. 
Schuba ur nagyon jól tudta azt, 
hogy azon a plézen mi meg nem 
maradunk és mondta is Pitts­
burghban s ő azt is tudta, hogy 
Mariannán nem megy a munka, hi­
szen ő megbízott embere a Pitts­
burgh-Buffalo Coal Co.-nak, Ma 
rianna, Pa. és ő más kompániáktól 
is vérdijat szed. Lehetséges, hogy 
az ön lapjával szemben híven tel 
jcsiti kötelességét, mint fölhatal 
■nazott képviselője a Bányászlap 
nak, de azt is csak azért teszi, hogy 
íz önök pártfogását megnyerje 
iszen ha nem a Bányász lapba: 
Ivasom ezt a hirdetést, figyelem 
e sem vettem volna és fel sen 
iltem volna az ő csábításainak 
sak itt hallottam meg, ki az :> 
whuba ék milyen ember. Ezelőtt 
sak pár héttel volt itt, lejárt : 
lányába és akinek a szene között, 
gy kis követ talált, rögtön haza 

küldötte. Most már ezzel felha- 
yott, mert a kompániának na 
;yon sok háza üres, tehát most 
zokba akar áldozatokat keríteni 
kmint mondottam, Judáspénzl 

még más kompáiáktól is elfogad 
> képes véreinket azok garázdái
odásainak odadobni. Ilyen ember 
legérdemli a pártfogást és a b.

-álmát. mint amilyenben a Ma­
ar Bányászlap részesíti öt? Ni 

:yon felkérem szerkesztő testvért, 
gyelmeztessék bajtársainkat, fö 

ue üljenek ilyen Judásember hir
■főseinek.

zetéről s útközben szerkeszti a la­
pot, onnan írja a bányászok hely­
zetét tárgyaló cikkeket. A bányá­
szok közül...

Hű munkatársa a lap szerkesz­
tésében és adminisztrációjában 
Éger Sándor, a lap segédszerkesz­
tője, aki az újságcikkek és hírek 
egy részének megírásán kívül 
szerkesztőnk távollétében az újság 
adminisztrációjának nehéz mun­
káját is végzi. Éger Sándor már 
az ó-hazában is járatos volt az 
újságírás berkeiben, a sors sze­
szélye azonban öt is Amerika szén­
bányáiba sodorta és a. gleasoni 
szénbányában ismerkedett meg a 
Bányászlap szerkesztőjével. Éve­
ket töltött a szénbányákban és 
Warron, Ky. Hignite, Ky, vala­
mint Winding Gulf W.Va bányái­
ban ma is dolgoznak ismerősei kik 
közül Bekecs Lajos testvérhez ma 
is őszinte barátság fűzi, mint volt 
burdosgazdájához.

Szintén sokat járt a magyar bá­
nyatelepek közt és alaposan is­
meri az amerikai bányászság élet- 
viszonyait.

Rév. Nagy Ferenc, ref. lel­
kész, lapunk külmunkatársa, az-
előtt New Yorkbau, jelenleg
Bridgeporton lelkészkedik s on­
nan küldi be a Magyar Bányász- 
lap részére gyönyörű írásait. — 
Nagytiszteletes ur a Tisza tájak ős 
magyar vidékéről szakadt Ameri­
kába és rövid ittléte a költői si­
kerek szakadatlan láncolatát ké­
pezi, úgy, hogy ma a legismer­
tebb költők egyike az óceán mind­
két oldalán.

Csongrádi Kornél is gyakran ir 
lapunk részére s nagy tudásával 
és tehetségével valóban értékes 
cikkeket produkál. Munkássors­
ban szerezte óriási ismereteit és 
már az óhazában is szép irodalmi 
tevékenységet fejtett ki. Ameriká­
ba 8 évvel ezelőtt került s azóta a 
Szabadságnál és Magyar Napilap­
nál dolgozott. Közben beutazta

kérték meg az akkor megindult 
Egyetértés szerkesztésére.

ó-hazai Pászty

Ó-HAZAI LEVÉL

Kossuth Lajos szobra Debrecen­
ben.
Vasárnap, f. hó 3-án országos 

ünnepély közepette leplezték le 
Kossuth Lajos szobrát líebreccn- 
beu. A magyar ellenzék vezérei, 
Apponyi, Károlyi stb. ott voltak s 
•fényes szónoklatokat tartottak.

- -Kossuth Ferenc azonban súlyos be­
tegsége üiiiatt nem jelenhetett meg 
Nem képviseltette magát az or- 
srágös ünnepségen a paiiajuista 
konuány, de jobban is tették, leg­
alább a magasztos pillanatban 
nem kellett éppen a 48-as szabad­
ság leróni bolóit nézni. Majd Elek 
Pál^szobor leleplezésén ott lesz­
nek.
Az adóprés.

A költségvetés tárgyalása kap­
csán — mit persze kéjelegve sza- 
veztak meg a berendelt sóvitézek' 
— kiderült, hpgy az ország adó­
ját óriási módon felemelik. Nem 
volt eléggé szerintük még kiszipo-

szag töukretcvéséhez? De jön a 
választás, akkor pusztulni kell a 
banditáknak, ném lehet, hogy a 
nép szó nélkül tűrje tönkretevő-

A nemzetiségi nyelv az állami is­
kolákban.
Janko vies Béla, Magyarország 

jelenlegi vallás és közoktatásügyi 
minisztere kiadta az — előző le­
veleimben már jelzett — rendele­
tét, melyszerint elrendeli, hogy az 
állami iskolákban az oktatás a ta­
nuló anyanyelvén történjék. Azon­
felül már bejelentette, hogy a kö­
zépiskolákban görögpótló tantárgy 
helyett nemzetiségi nyelveket fog­
nak tanítani és a budapesti egye 
temen tót tanszéket fognak felál­
lítani. Hát ehhez fogható gyalá 
zat még nem esett az ország nyel­
vén. Néni volna csoda ezek után, 
ha a piszkos paktum többi pont­
jait is végrehajtanák, mert a pa­
namisták u parlamentben helyes-

panamisták rendeleté tönkreteszi 
majd évek hosszú munkájának 
gyümölcsét! És még ezek után ál­
modjunk az egységes független 
magyar államról.
A pártkassza.

Tisza, úgy látszik, álmában már 
a 15-ös választásokat látja, mert 
legnagyobb gondja a választási 
"alkotmányos költségek” össze­
hozása. Fő a feje, nincs most só- 
panama, bár valószínűleg készül 
más panama. Bécsi lapok híradása 
szerint a választási költségek nagy 
részét a Rothschild-család fogja 
fedezni. Grófi rangra emelteti Ti­
sza Rothsehildékat. persze ezért 
milliókat kell majd áldozniuk a 
pártkassza oltárán. Az ellenzék 
pedig agitáeióval igyekszik ellen- 
súlyozni a pártkasszát.

Pászty Ákos.

Majnások-egymás közt
Windberen, Pa., az ccclesi irtó­

zatos bányaszerencsétlenségről be­
szélgetett a minap egy csoport ma­
gyar majnás.

— Bizony, Isten kezében vau u

lésem miatt, de a szivein közel áll 
a meghasadáshoz bánatomban az 
ilyen embertelen kijátszás miatt.

Testvéri üdvözlettel

Akos írja, akinek ez uem a va­
lódi neve és akinek nevét nem kö­
zölhetjük, nehogy az otthoni pa­
namista kormány részéről üldöz-

Tóth János.
Fülöp Károly fiatal vájzolómü- 

vész készíti a Magyar Bányász-

lyozya az ország, újabb'vették tudomásul a Jauko-
raknak rá. hogy aztái '

Hiányának tönkre, 
polyázásáról és a sa. 
tévASl Kell ennél t<.

\ bejelentését. Magyar népta- 
N^kik nemzetiségi vidéken 

ek.; hiába <lolgoztak évek 
áradhatatlaind a magyar

Mulatság.
A Verhovay Egylet 61-ik fiókja, 

Vintondale, Pa., a magyar zászló 
javára c hó 3ü-án (Decoration 
Duy) a Union Hallban fényes bált 
rendez. Úgy a vintoudalei, mint u 
környékbeli magyarokat ez utón 
hívja meg a rendezőség. Kezdete 
reggel, vége mikor jól esik. Be­
lépődíj : férfiaknak $1.50. nők

Ehhez a levélhez esak annyi hoz­
zátenni valónk van, hogy mi a hir-

szerencsétlenséghez rajzolt gyö-

detések közlésénél amelyre,
mint előbb mondottuk, kötelezve 
vagyunk — teljes jóhiszeműséggel 
járunk el és Shuba ur lapunkkal 
szemben mindig egyenesen 
járt el. — Ezt az esetet szigorúan 
meg fogjuk vizsgálni s ha csak­
ugyan igy áll a dolog, lesz mó­
dunkban -megtorlással élni.

Utoljára, de nem utolsónak em­
lítjük meg vidéki munkatársain­
kat, a mi derék helyi tudósítóin­
kat. akik oly szives készséggel 
képviselik lapunkat és látnak el 
bennünket a munka híreivel.

bányász élete! — 
• gyik.

sóhajtott az

— Persze, hogy Isten kezében 1 
— szólt a győrmegyei Szabadhegy- 
ről ideszármazott Fehér Pál. — 
De hiszen nincs a világon olyan 
foglalkozás, hogy uem az Isten ké­
vében volna az ember élete.

— Ejnye no! — vetette közbe 
Fehér Pál földije, Daru János. — 
Úgy beszélsz te, mintha sohasem 
gondoltál volna a halálra, amikor 
icon dolgoztál a majnában...

nyugodtan Fehér Pál, hanem ar­
ról, hogy nyugtalan, félő ember 
ne menjen mújnásnak... Eü is 
ilyen voltam, de amióta Saturnin 
Élctitall használok: meghiggad- 
lam, tiszta a fejem, nem szédülök 
■s nem látok rémképeket a majnú 
ban, banem nyugodtan végzem u 
dolgom...

Kik csinálják a Magyar Bányászlapot?
A Mgyar Bányászlap megindu­

lása óta arra törekedett, hogy irói 
ér olvasói között minél közvetle 
nebb érintkezést tartson fenn, 
hogy ismerjék egymást, akik ír­
nak és akiknek írnak, mert csak 
úgy lehet igazán azt írni, amit t 
nép kíván és ami a nép érdekéi

Szükségesnek tartjuk ezért 
megismertet ni lapunk olvasóival

alább azokat, akiket személyesen 
nem ismernek..

Lapunk szerkesztőjét. Hinder 
Mártont olvasóink uagyrésze,

A Saturnin Klctital üvegje 1 
doljár (postán rdollár 10 vWO. *' 
üveget 5 dollárért bernien! ve küld

Vörös Kereszt Patika
8901 BUCKEYE ROAD, 

CLEVELAND 0.

Hinder Márton kora ifjuságá-

A technikai előállítás nehéz 
munkáját, mióta a lap megna- 
gyöbbitása miatt nagyobb nyom-

munkatársai közül, mig egyré- 
szük. volt burdosgazdájával, Sza­
bó István testvérrel együtt a kear- 
sargei rézbányába távoztak azóta | 
s onnan tartják fenn szerkesztőnk 
kel a baráti érintkezést.

Rövid ideig rézbányában is dol­
gozott. később odahagyta egy idö-

bnn, a Szabadság napilap irodá 
júhuii dolgozott, ahonnan egy im- 
porter-üzlctébe került. De — mint 
a Magyar Bányászlap-első számá-

iiz országba, ahol u szénbányában 
kezdte meg pályafutását. Hösz- 
izabb ideig Ulóasoíiban és lseim 
ben dolgozott a szénbányában s a

emlékszik arra, hogy egyszerre, 
szállították őket ebbe a bányába 
a szokásos transporton'

Később a kőbányákba vetette 
e sprs és a new yorki Tomkins- 
CovebaJi ma is dolgoznak egykori

Newman Béla és Tomko István 
New Yorkban előnyösen ismert és 
kedvelt magyar nyomdászok vég-

Szerkesztői üzenetek.

S. A. Szerkesztőnk ideje java 
részét most Pennsylvania állam­
ban tölti, a közeli napokban pedig 
W. Va. államba utazik.

ka csaknem minden magyarlakta 
bányatelepét, hogy a Báuyászlap 
megindításához megszerezze a 
szükséges ismeretet és megismer- 
je alaposan bányásztestvéreink

Szombalhely. Szives üdvözlet.
F. A. A levelek rosszul érkeznek. 

Tessék azokat egy nappal előbb 
adni postára.

B. H. Norton. .Szerkesztőnk fel 
fogja önt a kérdéses ügyben ke­
resni.

És nem tud elválni a bányá­
szoktól. Nincs nyugta a new yorki 
irodában, azt hiszi, hogy neki min­
dig a bajtársai közt, a bányászok 
közt kell járnia és csaknem állan­
dóan utón van, hogy mindig tiszte 

t -nyerjen a bányászok hely-

K. Bajtárs. A bányászbank dől 
gáru -legközelebb visszatérünk.

H. G. Egy levél régen esedékes 
lenne már.

N. J. Jenkin Jones. < Nak n név 
vei közölhetjük.

Herczeg A. Pa. állam területére 
Önpek semmiféle megbízást uem 
adtunk.



' 1914 MÁJUS 28. MAGYAR BÁNYÁSZLAP

A kiszogáit huszár.
Irta: Domonkos István.

Bizonyos gazda három szép fiat 
nevelt; a lánygyereket ne is em­
lítsük, csak azt a három szálas fi­
nt, akik szépek voltak egyenes 
szép tartásukban, mint a gyertya­
szál. Vagy mint három szép szál 
magyar pálma, sugár jegenye. 
Kettő keresztül ment a katonaso­
ron és olyan fejletten kerültek 
haza, mint a május végi lombos 
fák, melyeken ragyognak a friss, 
üde levelek. A harmadik is bevált, 
mikor a sor rákerült. A Bálint; ez 
huszár lett. Először, hamarosan 
mikor hazajött komisz mondurba, 
akkor olyan volt, mint a szép tölt 
alma, melyet fonnyadt, ráncos le­
velek közé dobott a sors, kemény 
szép izmai, erős válla, combja lö­
työgött a nem rászabott komisz 
gúnyában. A legénypajtások ke­
resték benne azt a szép gyereket, 
akinek lábikráján feszült a fényes 
falusi ünnepi esizmaszár, meg aki 
úgy volt beléöntve a fekete nyal­
ka, feszes paraszt dolmányba, nad 
rágba. Ainde rá hamarosan meg­
jött megint fényesgombos ragyo­
gó piros-kék huszár ruhában, 
mely valósággal úgy volt rásimo­
gatva szép sugár testére és fényes 
sarkantyus csizmás, rezes csákós. 
csillogó kardos egész valósága 
olyan volt, mint az Isten kezéből 
kipördült szépséges eleven szobor. 
Ez volt aztán az igazi Bálint le­
gény, aki után — természetes — 

, mindenki utána nézett.
Szépséges fölcsillanása*volt ez a 

katonai ifjúságnak. Nem tudni 
továbbra, hogy hogyan történt. A 
bátyja szavait kell tulajdonkép­
pen megismételni, aki az ide vágó 
történetet elmondta. Azokban a 
zavaros boszniai időkben, mikor 
még oda alá, abban a csodálatos 
országrészben nőin volt rend és 
békesség egészen, — mondja Bá­
lintnak a bátyja — hogy a huszár 
kaszárnya udvarára előállították 
az összes szép fiatal legénységet 
és mi ügyben, ini ügyben sem — 
lehet, hogy nem jól mondta el ne­
kem a Bálintnak a bátyja — föl­
szólították a legénységet, kinek 
volna kedve önkényt a boszniai 
vidékre menni.

Habár minden fiatal bizonyos 
tekintetben ábrándosán kalandra 
vágyik és könnyen tűznek ugrik, 
mégis — mondják, hogy a szép 
huszár legények közül tizen-hu- 
szan leptek elő és ezek között volt 
Bálint. Ragyoghatott az uréa a tü­
zes virtustól. Ettől fogva, hogy 

• mit szenvedhetett a legény, nein 
tudni határozottan. De sokat szen­
vedett, ot| a sziklás kopár ország 
részben, melynek hegyei a mi telt, 
húsos, eleyen szép hegyeinkhez ké 
pest olyanok, mint a csontra vet­
kőzött tehetetlen öregség. Sokat 
szenvedhetett. Az imijen-ainojan 
törődés nem bírja és nem szokja 
lefaragni a fiatal legényről az iz­
mokat. meg a kemény eleven húst, 
sem a fiatal orcáról le nem törli 
egy könnyen a piros rózsát. A Bá­
lint pedig ilyenféléket irt haza, 
hogy megviselődött.

Utoljára—beszélte nekem a Bá­
lint bátyja - utoljára az történt 
a legénynyel, hogy Szerajevóból, 
vagy honnét, szép teli huszár csa­
pat, hazamasiroztak lóháton. — 
Negyven napig jöttek volna. Ho­
gyan igaz, hogyan se — Isten 
tudja — de megtörtént és a ka­
tonaparipák negyven napig ko­
misz koszton csonttá-bőrré váltak 
és alig lett jártányi erejük és a 
geréb csontjaikon eimbalmozni le 
hetett volna; és ugyanígy történt 
a legényekkel, akiket agyontörött 
í' nyereg és megviselt az idő, ló­
háta, sovány koszt és sok más.

Ezzel a nagy kimerültséggel az­
tán le is tellett a Bálint legény­
nek a katonaélete, hazaboesájtot- 
ták.

Nincs gyönyörűbb dolog, mint 
bizonyos fajta legénylélek az el­
múlt szenvedéseiről semmit sem 
szói és minden szó helyett, amely 
a nyomorúságai felöl beszélne, 
minden szó helyett egyszerűen 
mosolyog. Mert vannak legények, 
akjk hétszám nem fogynának ki 
a nagy mondásokból. Ezek pete

egész férfiak. A Bálintot, mikor 
tartatták: hogy, de megviselődtél, 
de lefogytál... csak mosolygott. 
Azt mondta, hogy majd megpró­
báljátok ti is, rátok kerül a sor, 
ha talán nem is úgy, mint én rám.

Mosolygásában sok-sok titok 
volt, ügy nézett, mint a mikor az 
ember a tengeren végignéz a part­
ról és látja a nagy-nagy, mély, 
auló-fuló haragvó tengert.

Szép őszi világ volt akkor. Hall­
gattak a fák, füvek sorvadoztak. 
A nagy szőllőtáblák levelei kibe- 
szélhetetlen erős színekben füröd 
tek. A vérpirostól, a narancssár­
gától a végtelen sápadásig. A le­
génynek mondták, hogy jókor jöt­
tél haza, szüretre. Majd helyre 
teremt az uj bor. Mert a legény 
megviselt volt és — mondták — 
üres. Az a nyalka, katonaság­
előtti rulftja üres volt. Az maradt 
rajta csupán, ami a 1 igényben 
erő: a csont, velő, a merő izom. Az 
anya szinte sajnálkozással etette, 
bogy gyarapodjon.

A szőlőhegyek hangosak és vi­
dámak voltak. A kocsikon edé­
nyek, szüretelő kádaké szapullók 
zupogtak. Ki a szöllőpincében pré­
selte a mustját, ki vitte haza a 
szőllőjét a házhoz, a ház melletti 
pincébe. A magányos helyeken 
könnyen föltörhetik a boros pin­
céket, jobb, ha a ház körül tart­
ják. biztosabb. Egyik nap eső 
esett, szomorú, apró szemű, ködös 
szürke eső. Beleázott a szőke, sá­
padt agyagos földbe és csúszós, 
ragadós lett. Egyes teknős utakon 
pedig megfeküdött a sár és mély­
üli, iszaposuk. Késő holdvilágos 
este ilyen helyen megfeneklett va­
lamelyik szekér a tele szapulló 
szellővel. Egyetlen kis fáradt, fá- 
zélti.ny lovacska volt, a szekér elé 
fogva és öreg, görbére hajlott 
gazda vesződött a kis alkalmatos­
sággal. Amely sötéten horgos utón 
az előbukkanó hold valósággal 
lámpással szolgált, látszott, hogy 
a lötyögő, rossz, zápos kis kere­
kek belevágtak az agyagos iszap- 
l?s elég mélyen. Valaki már verő­
dött is az öreg hajlott derekú gaz­
dához, hogy segítségére legyen és 
már tanácskoztak, hogy a közel­
ben rudat keresnek, kiemelni a 
születés kis taligát. Amikor Bá­
lint odaért, látta a tanácstalan 
vergődést.

— Solise menjenek bátyám eme- 
iőludért — mondta — majd segi- 
tünk a bajon. — Alávette a vál­
lát a kis szekérnek. Megfeszült 
lábával ágyat gyúrt maginak, 
hogy cl ne csússzon és megemelte 
a kjs szekerei. Nehéz volt a tele 
szapulló lucskos tömött szöllö. 
látszott, a legénynek orcáját szép 
pirosra főst ötté a vér. Az emberek 
hálálkodtak, a lovacska megin­

dult, elváltak.
Útközben a legény párszor ki- 

uyujtózkodott, vetett a vállán, 
mintha valami nem tetszenék ne­
ki: felgombolta mellényét és vé- 
gighiizott tenyerével a mellén. 
Otthon vacsorával várta az édes­
anyja. Belemerte a kanalat az 
ételbe, evett volna, nem is. Nem 
ízlett. Letette a kanalat, nyújtó­
zott egyet. — Nem eszem — mond 
ta. Az anyja biztatta, hogy hát hi­
ába főzte az ételt* — Nem evett, 
kiment, elfeküdt.

Ez volt pénteken. Szombat reg­
gel az előbbi száritó szelekre föl- 
pizslett annyira a könnyű szőke 
homokos föld, hogy lehetett vetni 
itt-ott a dombosabb helyeken. — 
Szekérre rakta Bálint a gabonát. 
Tető lepedőt, miegymást, elment 
vetni. Szép nagy táblát bevetett, 
ráfogasult. meggurgózott annak 
módja szerint. Este várta az édes 
anyja meleg étellel. Evett is, nem 
is a legény. Evett, mert igen meg­
éhezett volt, de immel-ámmal. 
gusztustalanul. Húzódozott és azt 
mondta az édes anyjának, hogy 
meghúzta a vállát meg a derekát 
a vetőmag. Kiment az istállóba, le­
it küdt.

Rá vasárnap szépen kiöltözött 
a legény. Színtelen, balovány volt, 
nehezen szedte össze magát. El­
ment a templomba bizonyos szót- 
liiusággal. A legények beszéltek 
az esti mulatságot. A falu korcs­
marosa érzett a fiatalság zsebébe 
vaUmjcske pénzmagot, cigányze­
nét hozatott, afféle falusi bálra.

És megkezdődött a fiatal lelkeben 
az a különös izgalom, amely ké­
pezi a növényeknek megrezdülé- 
sét a lanyha szellők muzsikás su- 
sogására, ingerlő csókjára. Szép 
holdvilágos est volt. Kitellett a fe­
hér fény az éjszaka csöndjében. 
Az immár kiraulóban levő növé­
nyek megdermedve bámulták ezt 
a hideg, borzongós éjjeli hold­
fényt. Valósággal álmokkal ál­
modtak arról a múltról, amikor 
nem rég a holdvilágos éjszakák 
balzsamos langy szellők szárnyán 
meleg harmatok gyülekeztek. Va­
lami ilyenféle csoda volt a korcs­
mából kidőlő gőzös muzsikaszóval 
is. Folyt, úszott a nóta hangja a 
hallgató levegőben és búgott a bő­
gő nesze. Az álmatlanul alvó öre­
gekhez a pilledt ágyhoz beverő­
dött a hang. A fiatalok nyoszolyá- 
ja üres volt: a fiatalok mulattak 
a korcsmában. A Bálint is, meg 
aztán eg)' kis fehérruhás csinos 
lányka. Valóban virágok, melyek 
mindegyikének lelke mélyén sej­
telmes vágyak vannak és ébredező 
hullámos boldogság. A lányka sí 
riogatta a Bálint kezét, össze-ösz- 
sze néztek és mondogattak egy­
másnak. Akik nem értik, azoknak 
valóban semmis szók voltak ezek, 
nekik pedig boldog álmoknak a 
megfejtője. Párszor már táncol­
tak. Nem sokszor. A legény közbe­
szólt. ülj Te Ágnes, üljünk le. — 
Nyugodjunk, beszélgessünk. A 
legény halovány volt. “Bálint, 
nem az, aki mindig. Szomorú for­
ma Bálint!’’ mondogatta a lány. 
A legény szépen mosolygott és 
fény áradt szeméből a lányra.

— Meghúzta a váltamat a vető­
maggal a lepedő — mondta. — 
Ügy szorul a mellem, nem bírok 
soká táncolni.

— Hát ne táncoljunk! — mond­
ta a lány és beszélgettek. Közben 
el-el vitték a lánykát mások is, a 
legénynyel ingerkedtek más leá­
nyok. Aztán megint összekerültek 
ketten, mint két virág, melyet egy 
másfelé hajtogat a kedves szellő. 
A lányt csiklandozta a muzsika. 
Szokatlanul bizalmasan mondta; 
táncoljunk, hálint. Talán már 
nyugodt ölöget!— A fin fölállt: 
táncoltak. Jó éjfél után volt az. 
Egyszer csak a fiú azt mondja: 
üljünk le, Ágnes! Leültek és a le­
gény sejtelmes szomorúsággal né­
zett a leányra. Most ö simogatta a 
leány kezét. “Hiába — szólt — 
ingyenbe van minden Ágnes! Nem 
bírom. Úgy szorul a mellem... 
haza mének!’’ “ Csak nem megy? 
— ijedt föl a lány!’’ Mit csinálsz 
velem? Nem bírom. Ingyenben 
van minedn kedveskedésed! Még 
kissé hallgattak szomorú formán, 
tzután fölállt a legény, utána a 
leány. Az Ágnes ekkor dobásnyi 
távolságra elkísérte a Bálintot, 
azután szomorú formán visszabal­
lagott. Meglepte a veszteség fáj­
dulnia, pedig sok szép fiatal le­
gény várta a korcsmában.

Mindez éjfél után volt. Hétfőre 
virradóra a két testvérbátyja, a 
kik házasok voltak, összefogva 
várták a Bálint öcscsüket munká­
ra. A lusta kései őszi nap fölké- 
reszkedett az égre, a legény még­
sem jött. Az öregebb testvér türel­
metlenül érte ment. Tudta, hogy 
az éjjel mulatság volt. Benyit az 
istállóba erős, de nem goromba 
sióval, mint az olyféle fiatalok 
szokják költögetni. akik nagy 
szent ritkán egyszer-egyszer sza­
badulnak le a táncról.

— Váratsz magadra, Bálint! — 
gyere már, készülj össze! — A 
legény mintha összeszoritotta vol­
na a fogait. Fájdalom ült az or­
cáján. “Inkább gyere bátyám, — 
mondta kínos nyers hangon, 
fordíts a másik oldatomra I A 
testvér odament. — Mi a fránya 
lelt I — szólt és hozzá nyúlt. Látta 
a/ öcscsét különös formán, fordi- 
tí-ui akarja. A legény teste merev

és egy kemény darabban fordult 
az egész nehéz súlya. A bátyja 
megdöbbent. — Mi lelt! — mond­
ta. — A legény felelet helyett azt 
mondta: “éjfél utánig hajnalig 
jöttem haza a korcsmából, száz­
szor nyugodtam a partoldalakon. 
Elszorul a mellem, kötelekkel foj­
togatják. A bátyja fölhajtotta a 
takarót, mintha azokat a kötele­
ket nézné és kívánná oldani, amik 
az öcscgét szorongatják. A legény 
melle szép fehér volt, mint a már-’ 
vány, nehezen lihegett... Biztat- 
gatásra a fiú azt mondta, amit a 
korcsmában a lánynak. A vető­
mag meghúzta a vállát meg a de­
rekát ... Ekkor valamit ógott- 
mógott az öregebb testvér és a 
leikéhez ütődött a sok dolgának 
aggodalma; biztatgatta a legényt, 
beszélt az anyjával és elsietett.

Délután érte küldtek a testvé­
rekért. A Bálint igen rosszul van. 
A patvarba, mondták. Az egyik el 
sietett. Megdöbbenve látta, hogy 
az öcsese nagyon kínlódik. A sze­
mei beestek és holtra fáradtan li­
hegett.

— Rudazó kötéllel szorítják a 
nyakamat — mondta. Vákjátok el 
a kötelet... — Tétován néztek, 
szólitgatták.

— Bálint! ösmersz-el — mond­
ta ijedten az öregebb testvér. — 
A fiú intett, hogy igen. “Add ide 
a késedet, hadd vágjam el a kö 
telet!...'' A testvér önkéntelen 
r. mellénye zsebébe nyúlt, erős csi­
gás kését elővette, kinyitotta és az 
öcscsének adta. A beteg megmar­
kolta, másik kezével ledobta a ta­
karót és a szép márványfehér vé­
konyához fogta, hogy beleszar ja.

A testvér ijedten kapott a be­
teg kezéhez és összenézett a jaj 
gi.tó édesanyjával. Doktort hozat­
tak. Ekkor már még több kötéllel 
fojtogatták a beteget, kegyetlen 
irgalmatlansággal csavarták kö 
rül a derekát. Szinte fogcsikorgat- 
iá vallott a doktor kérdéseire.

— Hát barátom, nememéit vala­
mit? — kérdezte a doktor. — A 
vetőmagtól nem lehet a baja... A 
beteg hézétt-nézett belé a doktor 
orcájába. És lázas, fájdalmas lel­
kének világában belényillalt a 
péntek esti kép ott a kis megszo­
rult Irorogban, a sülyedt szekér, a 
bajmolodó öregek, minden, min­
den ...

És beszélt szépen, törötten, lá­
zasan, színesen. Mintha álmot 
mondana. És mintha látná, hogy 
valami titkos irigy erő a szép fia­
talságának tavaszára erős kötelei 
fon és fojtogatná.

— Vágja szét a kötelet, doktor 
ur, akkor semmi bajom se lesz! — 
biztatta csennen a doktort a beteg 
Azután újra megvizsgálta sze­
gényt az orvos...

Mint a vergődő madár, ijedten 
ijedten, kérdett össze-vissza min­
dent az asszony. A doktor hideg, 
merev komolysággal mondta.

— Csak gyóntassák meg minél 
előbb. Ha ki tudta volna hányni 
a vért, hamar meghalt volna. De 
utm tudta kihányni. Az a megsza­
kadt vér befelé szivárog. A gye­
rek erős, bírja, még a szivéhez 
nem ér. Ez az az erős kötél. Csak 
gyóntassák meg.

Harungszóra hajnalban a le­
gény — szegény — elhalt. Az a 
titkos vad. mindnyájunkra lesel­
kedő erő kötéllel összeroppantotta 
szépséges tavaszát. Mint a rétek­
nek ezer virágát a fagy, millió 
színű színes fiatal álmát fonnyasz- 
tetta el a halál.

Szép koszorús fehérruhás lá- 
ryok állták körül a szép kiszol­
gált huszár legénynek ragyogó 

rézzel kivert koporsóját. Virág 
bokrétás kalapot tettek szegény 
pék a koporsójába, virágbokrétát 
tűztek a mellére, a nagyon csőn 
des, halovány vőlegényt így kísér­
ték ka koszorús fehérruhás nyo- 
szolyók az örökös lakodalomra.

The First National Bank / |
EBENSBURG, PA. 7

LEGNAGYOBB, LEGERŐSEBB. LEGJOBB. -W 5
Tőke ős felesleg $330,000.00 i
Rendelkezésre álló összeg . 1.400,000.00
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NEW YORK, N.Y

Ezt tessék kivágni.

241 W. 137th St., New York.

Név: .

Lakhely

Utca vagy P. Box

Tessék nekem 2 nagy üveg “SURE” sósborzzeszt küldeni 
Mellékelve 1 dollár.

Komoly intelem
a bányászoknak!

De nagyon sok keserűség, de nagyon sok szerencsétlenségnek volt az oka, hogy 
bányászok, akik annyi bajnak és betegségnek vannak kitéve, nem óvják magukat és nem 
gondozzák az egészségüket. Használják fel az alkalmat és minden ember lelkére köt­
jük, hogy szívlelje meg e sorokat.

Köszvény, Rheumában, hátfájásban
de sokan szenvednek és rengeteg pénzt dobnak ki drága, de rossz orvosságokra, ami 
semmit sem használ. De most végre az áldásos jó szer itt van és mindenki használja 
ki az alkalmat, amig nem késő.

ALDAS A HÁZ BAN
egy üveg' valódi gyógyhatású

44

SOSBORSZESZ
mert meggyógyítja a betegségeket, a gyomrot épségben tartja, megvéd minden hülés 
ellen, torokfájást, köhögést azonnal elmulaszt, a fáradt testrészeket rögtön felüditi, gyó­
gyítja a gyenge idegeket, a fejfájásra nincs jobb orvosság.

70 MILLIÓ EMBER HASZNÁLJA EZT A CSODÁLATOS SZERT
Nincs ennek párja, mert olyan tulajdonságai vannak, ami egy szernek sincs.

1. Gyógyító hatása el van ismerve.
2. Használhatja férfi, asszony, fiatal, öreg.
3. Teljesen ártalmatlan, használható külsőleg s belsőleg
4.

6.

8.

10.

A vért tisztítja, a vérkeringést szabályozza.
Fáradtságot azonnal megszüntet.
Az inakat és izmokat erősíti.
Teljesen tiszta és neÁ^nűzkitja a ruhaneműt.
Rheumát, köszvényt megszüntet.
A fogfájásra a legjobb szer.
Az izzadást elmulasztja.

Most már Virginiában és West Virginiában a bányaüzletek és magyar üzletek is 
tartják ezt a nélkülözhetetlen szert és kapható mindenütt. A nagy nyári melegben, aki 
testét “SURE” sósborszeszszel bedörzsöli, az egész napra le van hütve és nem érzi a 
meleget, nem izzad.

Ajánlatos különösen a gyermeke fejét lemosni “SURE” sósborszeszszel és akkor 
napszurás ellen meg vannak védve.

A “SURE" SÓSBORSZESZ KAPHATÓ:

WINDING GULF, STOTESBURY és TAMS magyarjai 
részére a Winding Gulf-i Company Store-ban.

RED STAR-on a Company Store-ban.
SCARBRO-n a Scarbro Drug Co.-nál.
KILSYTH-en a McKell Coal és Coke. Co. Store-jában.
POCAHONTAS-on, W. Va. a Geo. S. Landon Drug Co.-nál 
BRANWELL-en.W.Va. The Bryant Pharmacy üzletében. 
McComas, Crystal) és Goodwill vidékére.
NORTHFORK-on, W. Va. a Clark Drug Co.-nál. 
ELKHORN-on, W. Va. a Company Store-ban. 
WELCH-en, W. Va. a Flat Iron Drug Co.-nál. 
VINTONDALE-en, Pa. Faith István üzletében. 
NORTON-on, Va. a Norton Phannacynál.
TOMS CREEK-en, Va. a Company Storeban.
INMAN-on és LINDEN-ben, Va. a Company Storeban. 
OSAKA-n, Va. a Company Store-ban.
RED JACKET-en, Va. a mitcheli Company Store-ban.

Aki helyben nem kaphatja meg, az rendelje meg a mellékelt szelvényen egyenesen 
a központból.

The Barnaber Co
241 W. 137th Street,

TME BARNABER CO.
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MAG. AR BÁNT ASZÚ A?

HUMOR

Logan, W.Va

Egy vidéki gimnáziumba fiatal 
tanárt neveztek ki nemrégiben. 
Pedáns, szigorú ember volt, a diá­
kok nem szerették. Egy viharos 
óra alatt történt a következő 
eset. A tanára preparágiós füzete 
kel nkarfa felülbírálni és a követ­
kező kérdéssel fordult az osztály

. — Elhozták a preparációs füze­
teket ’

— Igen ! Nem! — kiabáltak ösz- 
sze-vissza a fiuk és néhány vásott 
diák felhasználva az általános 
zajt, a lábával is dobogott.

— Elég! — kiáltott az asztalra 
Csapva a tanár. — Egyszerre csak 
t gy kutya ugasson!

A diákok egy perere elhallgat 
lak, azután kórusban zúgták i> 
hudied'ra felé:

— Malijuk a tanár urat!

íén képesítenek nemesi prédiká- 
un elnyerésére. (Ez csak elég ta

,.intatosa,n van körülirva?)
.Megbarát koztak, megszerették 

gymást s brúdert ittak. Aztán a 
rentry hazautazott a falujába a 
lagybátyjához, aki még ősibb 
.entry, mint ö s akinek három 
..rédikátuma van.

Egyszer sétálnak kelten: ő meg 
। nagybátyja, a falu főutcáján. 
iCgy fordulónál eléhük kerül a fin­
al ember, akivel úgy megszeret­
ek egymást.

Kalapot emel. A nagybátya vi 
zonozza a köszönést, az unoka 
•■•s pedig igy szól:

— Szervusz!
Azzal tovább mennek. Látni, 

mgy az öreg ur töri valamin a 
éjét. Aztán nagy csöndesen, szin- 
.- szemrehányó hangon megszó-

A harmadik. A Bácskai gentry 
világban van egy közismert alak, 
aki — hogy is mondjuk csak .’ — 
éppen ellentéte annak, mit “láng 
ész“-nek szoktak nevezni az cm 
berek?

Kállay Tamás találkozott vei 
Budapesten a kaszinóban. A sab 
Jonos beszélgetés sorún a bácskai 
dicsekedve mondta :

— Haj, Tamás öcsém, de jól mu­
lattunk tegnap este!

— 1 így ? Hol ?
. — Ősbndában. Hárman voltunk 
mindössze, de kutya jól mulat 
tünk! Cefet egy mulatság volt!

— Lám-lám!... Aztán kik vol 
tatok ’

A bácskai elkezdett számlálgat- 
ni az ujjún:

— Hát előszűr is ott volt Ver 
mes Pista. aztán másodszor vott 
Hajnal Muki, aztán harmadszoi 
... harmadszor ott volt. .. ejnye, 
ki is volt a harmadik?

A bácskai boszankodva nyom 
kodta a feje búbját.

1,. . .
jut eszembe, hogy ki volt a har 
madik ?

Kállay nevetve mondta:
— Te! Talán te voltál a harma­

dik !
A háeskai éltnél kod va kiáltott 

fel:
— No né! Igazán?... Honnan 

tudtad ?
oc -•“trir

Gentry-világ. Ez az eset annyi­
ra magyar, hogy a világ semminő 
nyelvére sem lehet lefordítani.

Ügy történt, hogy egy kétprédi- 
kátumos ősgentry nagyon megba 
rátikozott Pesten egy földijével, 
aki -nemcsak hogy nem rendelke­
zik két predikátummal, nemcsak 
hogy nem gentry, hanem éppen 
ellenkezőleg, olyan vallási viszo­
nyok közt él. amelyek csak bizo­
nyos kedvező vagyoni állapot ese-

— Te ezt tegezed ?
— Igen.
— Ezt az embert, aki most kö- 

•zönt? A Grünmandlnak a fiút?
— Azt, igen. Tegezem.
Az öreg ur néz, aztán igy szól: 
— És nem haragszik meg érte? 
Tudniillik azt föl se tette, hogy 

■z a tegezés — kölcsönös is lehet.
*•

A zenélő tök. F. B. kecskeméti 
• u-tokost jól ismerik a fővárosi 
{entry körökben, ős, zamatos ke- 
lólyü magyar ember, aki. ha fel­
jön egy kicsit Budapestre, mindig 
■ égy itt maga után néhány pom­
pás anekdotát.

lm most ezt beszélik róla;
Egy hangszer-kereskedés kira- 

:atáhan nagyon megtetszett neki 
«y kis fonográf. Elhatározta, 
togy ezt megveszi és hazaviszi. 
Majd bámul rajta a tanyai nép-

Meg is vette, haza is vitte és az- 
án, hogy nagyobb legyen a hatás.

lédngta egy fenenagy sütötök- 
‘ s .nÍ»7á4vi ‘JO-waV/tó vsr<, la&ur 
•gyütt volt a tanyai népség, hogy 
ídvegye a'bérét, igy szólott a leg- 
iregebbikhez:

— No. Mihály gazda, látott-e 
ián kend zenélő tököt?

— Nem én, de mesében már hal­
lt ttom róla, hogy az alma és a 
szőlő tud zenélni.

-— Nohát az nem mese, hanem 
a lóság..
Kihozta a belső szobából a sütő­

tököt és — óh csodák csodája! — 
valóban elkezdett az muzsikálni, 
le ügy- bogy a kecskeméti első 
banda se szebben. '
Mihálj’ gazda álmélkodva mond­
ta :

— Jé!... Aztán lehetne-é még 
kapni ebből a zenélő tökből?

F. B. komolyan válaszolta:
— Tök inár nincs, esak ez az 

egy, hanem — magjából adhatok. 
Csakhogy egv koronába kóstál da-

í . S
• Vintondale Inn Hotel « 
» Vintondale, Pa. ? 
* S$ Külföldi emberek által vezetve. X 
j HoufitArsnink külön kiszólná- ’

rabja!
Meg is vették valamennyien a 

csodálatos magot; elültették és 
szivszorongva várják, hogy mikor 
fog kinőni az a tök, amelyik mu­
zsikál.

í«
K tósban részesülnek. Ha a ma- X

gyáruk átutaznak, keresség fel. V
g A PENNA R. R. állomással
K szemben van.
5 JOS A. SHOEMAKER. 5
:■ tulajdonos. ,

A kis leány buja. Apa: Miért 
sírsz, kis leányom? — Kis leány 
megvertem a babámat, mert rossz 
volt; de nem akar sírni, hát ma­
gain sírok helyette.
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Monitor Junction

Értesítjük a Logan

vidéki magyarokat,

hogy Monitor June-

tionon egy kitünően

felszereltüzletet
nyitottunk
Raktáron tartunk

mmdetlfélB bányász

és ünneplő

cipőket,

kalapokat
• BÁNYÁSZ FEL-

SZERELÉSEKET

munkás és ünneplő

ruhákat
Hazai fűszerek, hus-

nemüek
nálunk mindent

kaphat.

|

S

First National Bank
LOGAN, W. Va.

Legnagyobb, legerősebb bank a vidéken
30- BETÉTEK UTÁN KAMATOT FIZETÜNK. -We

Töke .......
Felesleg ..
Betétek ...

.. . $ 32.000.00
.. . $275.000.00

Nyolc éve áll fenn közmegelégedésre
S. B. LAWSON, elnök NAAMAN JACKSON, pénztárnok 
í. F. BROWNING, alelnök G. W. RAIKE segédpénzt. |

Rendeléseket saját

kocsinkon házhoz

szállítjuk.

A magyarok pártfo-

gását kérik

Kohn & Eiland

T"

Ez a segitő kéz _
Nertt pénzért segit.
Tanácsot ingyen ád, UMMbk Ii
Okmányt ingyen készít,
Díjazást semmiért el nem 

fogad.

Ingyen közjegyzői munka!
Idáig ha a magyaroknak valamely okmányra, mint példá­

ul szerződés, konzuli nyilatkozat, meghatalmazás vagy más 
• törvényes okmányra volt, szüksége, 2—I—ő—ti dollárt, fizet­

lek a közjegyzőnek, a miért az okmányt elkészítette és ha ott­
hon volt szüksége az okmány, akkor még ezen felül 2 dollárt a 
konzuli hitelesítésért.

Most ennek vége. Én minden magyar 
embernek

Ingyen készítek el minden okmányt, 
a konzulnál peilig önmaga hitelesíttetheti és ott fizetheti érte 

a konzuli illetéket.
Bárki részére szívesen áll az irodám nyitva, hogy ügyes­

bajos dolgát velem megbeszélje; ingyen adok tanácsot és nem 
azt tanácslom, mint más közjegyzők, hogy csináltasson velem 
4—5 dollárért egy okmányt, hanem én az okmányt is ingyen 
csinálom, a tanácsot is ingyen adom. Ha az okmányt hitelesíte­
ni kell, akkor 25 centet fizet, mert

Csak 25 cent a közjegyzői hitelesítés dija 
mindenütt,

de ha akarja, más közjegyzővé lis hitelesíttetheti, én akkor is 
szívesen csinálom meg ingyen az okmányt minden magyarnak, 
akár ismer engem, akár nem.

HIMLER MÁRTON
KÖZJEGYZŐJE, 

NEW YORK, N.

First National Bank
COEBURN, VA.

A Magyar Királyi Postatakarékpénztár közvetett levele 
zői. Sürgönyi és postai pénzküldés.

HAJÓJEGYEK AZ ÖSSZES VONALAKBA

Minden hazai peres és perenkivüli ügyeknek szakszerű 
végzése.

Nagy, erős, biztos bank. Állami felügyelet alatt.

W HÁÍtOM SZÁZALÉK KAMAT BETÉTEKRE. "W

KERESZTFALVY ANTAL, magyar üzletvezető.

St. Paul National Bank I

i

ST. PAUL, Va.
A St. Paul National Bank csak 8 mértföldnyi távolságra 

esik Dante-tól, Va.

Betétek . JOO,000.00

A bank ajánlja szolgálatait: Dante, Wilder, Laurel, 
Hurricane, Toms Creek és a többi közel fekvő széntelepe­

ken lakó magyaroknak.
A bank ügyei kitünően vannak vezetve és a mi rendszerünk 
megállja a versenyt az Egyesült Államok bármely hasonló 

intézetének a rendszerével.

ST BETÉTEK UTÁN KAMATOT FIZETÜNK
Mr. R. W. Dickenson, a bank elnöke, most érkezett vissza 

európai útjáról. Mr. Dickenson Magyarországon is volt, ahol 
hosszabb ideig tartózkodott. A bank elnökét igazi magyar 
vendégszeretettel fogadták mindenütt, ahol megfordult és az 
ország is megnyerte tetszését. Magyarok, akik bármikor és 
bármilyen ügyben Mr. Dickensont felkeresik, benne igaz ma­

gyar barátra fognak találni.
Mr. Dickensonnak a magyarok iránti jóakaratát és szere- 

tetét növeli a Budapesten felállított Washington-szobor, mely­
ről csak most, látogatás alkalmával, vett tudomást.
Keresse fel Mr. Dickensont, a bank elnökét, hogy ha St Raulba.

Va. érkezik.
ÚTBAIGAZÍTÁST és TANÁCSOT SZÍVESEN ADUNK.
R. W. DICKENSON, 

elnök.
J. L. LENNINGS, 

pénztárnok.

A. R. VASS
BONDTOWN, VIRGINIA

VIRGINIA ÁLLAM HITES MAGYAR KÖZJEGYZŐJE
Ű-hazai peres és katonai ügyeket szakszerűen elintéz, ha­
zaküldendő okmányokat hitelesít és konzuli hitelesítéssel 
ellátja. Itteni peres és kártalanítási ügyeket elvállal és a 
bányatársulatoknál a szerencsétlenül járt munkás követe­

lésének érvényt szerez.
A legjobb és legnagyobb élet- és baleset-biztosító társasá­

gok egyedüli magyar főügynöke.
.'.agy raktárt tartok mindenféle hazai árukból, u. m.: 

L'lelin kendő, hazai tajték- és selmec-pipák, bajuszpedrő és 
bajiuszkötő, ékszerek, órák, könyvek, mák, dió, lekvár, 

. gomba stb., valamint Mautner-féle magok.
Teljeseim:

A. R. WASS
BONDTOWN, VIRGINIA.

Ha törvényes ügye van, lehetőleg keressen fel személyesen
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RENDELJE AZ 1TALNEMÜT

JOHN F. RIST
a régi megbízható kereskedőtől

CATLETTSBURG, KY.

Alul talál egy rendelő-ivet s ha teljes árjegyzéket 
akar, szívesen küldünk önnek azt is. Ha lehet, angolul 
írjon, de irhát magyarul is és írja meg a pontos eimét és a 
posta-box számot.

ar MINDEN $2.50-en FELÜLI RENDELÉSNÉL MI 
FIZETJÜK A SZÁLLÍTÁST, azaz önnek nem kell 
semmit fizetni, csak az ital árát.

EGY ÜVEG BORT INGYEN ADUNK minden négy 
kvarton felüli rendeléshez, úgyszintén egy gyönyörű ivó­
poharat és egy dugóhúzót.

Árjegyzék

Gate City Rye ............. 
Old Rose (régi rózsa.... 
Rist-féle különlegesség. . 
Sam Clay ......................  
Old Velvet ....................  
Old Revenue ................. 
Brandy X. L...................  
Brandy A No. 1............  
Gold Leaf Corn (tengeri 
Favorite Corn (tengeri) 
Aleoho) (igen erős) .... 
Alcohol (egész tiszta) .. 
New England finom mm 
Slivovitz........................ 
Port Wine (finom bor)

1 ease
1 quart 1 gal. 4 quarts 3 gal. 12 qts.

50

90

90

Rendelő-iv.
Kelt

$2.00
2.50

$6.00
7.50

3.50

2.50

2.50

10.—

11.50
7.50

11.50

11.50
7.50

191
Cim : JOHN F. RIST, Catlettsburg, Ky.

Mellékelek $.................-t, kérek ezért küldeni:

XXX
r Y Y 
X
l
X

Név

Express

Postacím

Vágja ki ezt a szelvényt és a pénzzel együtt küldje bei 
A pénzt küldheti postai money orderen, express money 

orderen, vagy ajánlott levélben.

The First National Bank

APPALACHIA, Va.
Alaptőke és tartalék $90,000. Vagyonállomány $500.000.

KRRRRRK

TAKARÉKBETÉTEK után 3 százalék kamatot fizetünk.
Betétek bármely időben kérelemre visszavonhatok.

A STONEGA COAL & COKE COMPANY betéteit e bank­
nál helyezi el és ajánlja ezen bankot alkalmazottainak

EGYESÜLT ÁLLAMI POSTA TAKARÉK betétek.

PÉNZT az ó-hazába pontosan és biztosan továbbítunk.
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A furcsa nevű utca. HELYI KÉPVISELŐINK KIS HIRDETÉSEK EGYLETI KALAUZ
Budapesten nagyon divatba 

jött az utóbbi időben, hogy az ut- - 
cáknak német vagy más idegen 
hangzású nevet adnak. Sok ellen­
sége van ennek a divatnak, és az 
alábbi történetet is olyan valaki­
től kaptuk, aki tűzzel-vassal küzd 
ellene. Állítása szerint megtör­
tént, de ha nem flörtént volna 
meg, akkor is okulhatnak belőle 
az utcakeresztelő hatalmasságok.

A Belváros egyik rendöri-ör- 
szobájába, ott, a Kaminermayer- 
utca környékén hazatért a múlt; 
hónap egyik éjjelén egy fiatal, 
még esak első évét szolgáló rend­
őr. Posztjáról jött a felváltás után 
Megérkezését jelentette az őrszo­
ba parancsnokának.

—Nem történt semmi? — kérdi 
az őrmester.

— Semmi különös — felelte a 
rendőr — esak éppen egy ló dög 
lett meg itt, a Katz... Kratz... 
Kátzenjammer utcában.

— Értesítetted már a gyepmes 
tert J — kérdi a parancsnok.

— Azonnal telefonálok — feleli 
a rendőr és már beszélt is a tele 
fonnál. Hosszasan magyarázta 
hogy a Katzenjammer utcában 
nem messze a Szervita tértől el 
bukott egy ló, jöjjenek érte.

Mikor a telefonálást befejezte a 
iT-ndőr, az őrmester figyelmeztet­
te, hogy jelentést is kell írnia az 
esetről. A rendőr neki vetkőzik és 
nagy előkészület után hozzáfog az 
íráshoz. Lassan megy az írás és 
nem is halad tovább az első sor 
végénél. Itt megakad. Egy dara 
big rágja a tollszárat, töpreng 
majd hirtelen felcsillan a szeme 
felugrik, veszi a köpenyegét. f<“l 
köti a kardját és igyekszik kifelé

Meglepetten nézi az őrmester a

Alábbi helyi tudósítóink fel van­
nak jogosítva pénzt felvenni: 
Tüdő András ur, Mt. Carmel, Pa. 
Horváth József ur._ Kulpmont. Pa. 
Képes András ur. Cranberry Hill, Pa. 
Kouker János ur, Freeland, Pa. 
Varga Péter ur, Drlfton, Pa. 
Koszkolics Vince ur. Scotch Hill, Pa. 
Koszkollc sJános ur, Hazleton, Pa. 
Eislőssy Márton ur, MsAdoo Pa. 
Gyuricsek István ur, Npsquehoniug, 

Pa.
Hudzlk István ur, Frostburg, Pa. 
Pálinkás István ur, Pocahontas Va. 

és vidékén.
Kiittor János ur, Glamorgan és vi­

dékén.
Cheh József ur, Freeburn, Ky.
Hatalyák Ferenc ur, Sickmore Bot­

tom, Ky.
lékány Péter ur, Logan, W. Va. 
Romák István ur, Kearsarge, Mich. 
Miskolczy Ferenc ur. Dorothy, W. Va. 
Ház Sándor ur. Ward, W. Va.
i -irjes Lajos ur. Crescent. O. 
’.ági Gábor ur. Whitmans Creek. W.

A "Magyar Bányászlap"-ban a kö­
vetkező árszabás szerint lehet kishír- 

detéseket közlésre leadni:
KERESTETÉSI hirdetések előflze- 

tők számára ingyen.
ELADÓ farm, házak, saloon, föld, 

házak bérbeadása, elhelyező inté­
zetek. munkásokat kerestetési hir­
detések húsz szóig egyszer 50 cent, 
kétszer 90 cent, háromszor 81.25,

A Verhovay Bs. Egylet 25. fiókja. 
GLEN JEAN, W. VA.

A Glen Jean és vidéki magyarok 
egyik legjobb egylete. Gyűléseit min­
den hónap 15-ike utáni vasárnap 
tartja Hordós József titkár házánál 
<71. sz.), kinek postacíme Box 93, 
Glen Jean. W. Va. Elnök: Mészáros 
K. József, pénztárnok: Szakáll Antal, 
titkár: Hordós József.

LADAS, gyászjelentés, házassági 
ajánlat, köszönetnyilvánítás, okta­
tás. társat keres, levelezés soron-

ÁNYASZOK kerestetési hirdetés 
81.00 mellenként. A többi hirde­
tések megállapodás szerint.

Keresem Bojszkó János testvéröcsé 
met nagyon fontos ügyben, ki leg- 
legutóbb Brust, Pa. bányában dolgo­
zott s mintegy egy és fél év óta nem 
hallottam róla. Aki tudja hollétét, 
nagy szívességet tesz, ha ir erre a 
címre: Bajszko. Magyar Bányászlap 
163 E. 4th St.. New York. N. Y.

Egri János ur, Mocanaqua, Pa. ' 
Katóra Sándor ur, Shickshinny, Pa. 
Mcsváry Sándor ur, Rhone, Pa. 

Komlóssy Károly ur, Welch, W. Va. 
I'aimácsi András ur. Bruceton. Pa. 
Wash Antal ur, Red Jacket. W. Va. 

és vidékén.
Pályái József ur, Matewan, W. Va.

^Keresem Sakler Miklósné ismerö- 
söniet. Kérem öt vagy róla tudókat 
szíveskedjék címét velem tudatni. 
Mrs. Géza Kiss, Box 373 Manbar, W.

gyors készülődést, 
megállítja:

ajtóban

és vidékén.
Boyer Mihály 

vidék»n.
ur. Majestic, Ky. Í3

réb Mihály ur, Ethel, W. Va.
gy Imre nr, Yuma, W. Va. 
th Gusztáv ur. Arcoma W. Va. 
th Lajos ur, (Froden) Holden W.

Első Magyar önálló Bányász Beteg- 
segélyző Egylet.

(A magyar bányászok testvéri tes­
tületé.)

MAGYARp
WELCH, W. VA

Gyűléseit tartja Nettle Alfred há­
lánál Sun-on, W. Va. Elnök: Deák 
Pál, pénztárnok: Szakáll Antal, tit­
kár: Nagy András. A vidék egyedüli 
magyar bányász egyletének a tiszti­
kara szeretettel hív fel minden baj­
iá rsat. hogy csatlakozzék ehhez a ne­
mes célú egylethez. Bányászoknak 
bányászok közt van a helye. Levéi- 
rim: Andy Nagy, Sun, W. Va.

—v-Q

^ÜZLET

Értesitem a környékbeli magyarokat, hogy üzletemben nagy raktárt tartok minden­

féle hazai dolgokból s alább közlöm néhány kelendő árucikk jegyzékét is:

Almássy János, szatmárnémeti il 
letőségü földimet keresem, ki tudo­
másom szerint utoljára Cabin Creek- 
tm, W. Va. dolgozott. Kérem őt vág) 
róla tudókat, szíveskedjék velem cí­
mét közölni. Ujvárossy Sándor, Bo> 
95, Stotesbury. W. Va.

A Verhovay Bs. Egylet 179. fiókja. 
FREEBURN, KY.

Elnök: Pintér Ferenc, pénztárnok: 
Hatalyák Ferenc, titkár Krehlik Já- 
.os. — A hatalmas Verhovay Egylet 
ízen fiókja szeretettel szólítja fel a 
magyar bányász testvéreket a csatla­
kozásra a szomszédos plézekröl.

Magyar imakönyvek és olvasnivaló könyvek.
Hazai delinkendö.
Selmeci és tajtékpipa.
Hazai bajuszpedrő és bajuszkötő.
Hazai paprika, szilvalekvár, sáfrány és más fűszerek. 
Darológépek és hozzávaló szép magyar hanglemezek. 
Szentjánoskenyér, dió, mogyoró.

1‘ocaJiontasi vidéki ma-

A Verhovay Bs. Egylet 98. fiókja.

Elnök: Biró János, pénztárnok: 
Ritzkó András, titkár: Szombati Pál 
(kihez minden levél intézendő, Box

; >

; >
í>< ml>os Vilmos ur. Mammoth, W.Va. 
Louis Lévay, Price Bottom. Holden

Meleg Lajos ur. Bruceton. Pa.
Mészáros György ur, Hutchinson. W.

Kovács Kálmán ur. Crenaco, W.Va.
Kiss (iéza ur, Manbar és vidéka W.

Széles Bertalan ur, Wevaco. W. Va. 
Busky Gyorgy ur. Berlin. W. Va. 
Ivancso János ur, United, W. Va. 
Vizi S, ur. Scalp Level. W. Va.

Erdélyi. Box 12, Pocahontas,

Kajk József komámat keresem, t 
kivel 20 évvel ezelőtt Lorain, O.-bar 
egy gyárban dolgoztam tudomásom 
szerint Pocahontas. Va. van. Kérem 
irja meg címét. John Kopcsó, Virden

Palcsó József unokabátyámat kere­
sem, aki padár! (Gömör m.) illetösé 
gü és 1909-ben Kelley Island köbá 
nyában dolgozott. Kérem, kedves bá 
tyám, adj életjelt magadról! Kérer 
.'.innfitársalmat, ha valaki tud holté 
.érői, szíveskedjenek értesíteni. — 
Frank S. Balázs. Majestic, Ky, B. 2

Gyűléseit tartja minden hó 15. 
itfini vasárnap a tamsi nagy Hall­

' an. I >

Keressen fel személyesen, ha Welchre jön, vagy Írjon egy 
postakártyát árakért.

' bridgeporti Magyar Bctcgsegélyző 
Szövetkezetének 822. osztálya.

STOTESBURY. W. VA.
(Alakította Ujvárossy Sándor.)
Elnök: Laky István, pénztárnok: 

lolnár István, ellenőr: Kocsis Ger- 
aly, ügykezelő: Ujvárossy Sándor. 
Ihez minden az osztályt illető levél 
üldendő s kinek elme: Box 95, Sto- 
esbury, W. Va.

Gyűléseit tartja minden hó 15-lke 
után való vasárnap.

Fizetem a szállítást minden rendelésnél az egész West Vir­
ginia és Virginia állam területére.

ABOX 325•időkén.

WELCH, W. VA

INNSBRUCK JÓTEVŐJE. I*. R. R. állomással szemben

Pond Creek Coal Co. FRED BITTORF, tulajdonos.embeiInnsbruckban

ur. Stanford, W. Va. ésiger «K.RIUU’KR>UWF«RR».tt.mUt^^

I Lilburn E. Ward, 0. D. S.

Block-üzlet felett.

Welch, W. Va.

PEDIT, P

í

magyarok

két azonnal elintézünk. A ma­
gyarok pártfogását kérjük.

Biztosítja a magyarokat a leg­
jobb kiszolgálásról.

Nyolc mértföldnyire Williamson, 
W. Va.-tól.saság felügyelője volt

Lajtner Miklós ur. Marting, W. Va:
"s vidékén. .. . .•<

A 5 DOLLÁRTÓL 25 DOLLÁRIG

: Big Bend Wholesale í 
| t . M. SMATHERS and SON I

Külföldi emberek által vezetve. 
Honfitársaink külön kiszolgá­

lásban részesülnek.
Ha honfitársaink átutaznak.

'Varga György ur. Tomkins Cove, N. 
V. és vidékén.

Baki Imre ur. Nettleton. Pa.
McDowell t'ounty National Bank.

Va. és környékén. ’
»eák Pál ur. Darryliale, W. Va. és 

vidékén
ixiies Imre ur. Dunloop. W. Va. és 

vidékén.

KOMLOSSY KAROLY

FIGYELEM.

Nagyon sok seep holmi az 5 és 10 centes oldalon.

Jöjjön, látogasson meg bennünket.

MOORE-SUMMERS HARDWARE CO.
WELCH, W. VA.

11a eljön, hozzon egy Magyar Bányászlapot

ÜZENET

^UmRMRRtUtFItRRFttimEFMttF.M'.

Biti bt. New lork. I
Guyan Drug Co.

örömmel látjuk cl mindenféle 
orvossággal és háziszerrel.

legnagyobb Patika *

Vásáréi jón nálunk. •

hogy az ördög vitte volna el.
— Hál aztán mit akarsz vele?

— faggatja tovább az öreg.
— Kihúzom a Szervita térre 

mert annak a nevét könnyebbe’ 
le tudom fogalmazni a jelentésbe 
mint ennek a fene Katzenjamme- 
utcának.

halt meg. a 84 éves báró Siebcrei 
János, aki az egyik biztositó tár

nagy állásit embereket biztosított 
7>c a társaságnál, köztük a király 
család több tagjait is. Ezektől a 
biztosításért nagy jutalékot ka 
pott és a jutalékokból ropant va 
gyónt gyűjtött össze. Agglegény 
volt és hat-hét milliónyi vagyonát 
az utolsó krajcárig jótékony cél 
ra hagyta. Legtöbbet az innsbruc­
ki jótékonysági intézeteknek é* 
egyesületeknek adományozott. A 
boldogult, miután így minden va 
gyonát felosztotta s meggyónt 
s megáldozott, vidám lélekke1 
mondta gyóntatójának:

— Most már minden pillanat 
ban kész szívvel halok meg, nincs 
mit tennem, műiden rendben

Visszaélések elkerülése végett kö­
zöljük utazó megbízottunk: Pekáro- 
vich Andor ur fényképét.

Pekárovicb ur. aki Jelenleg Peun- 
sylvania telepeit járja be. fel van ha­
talmazva lapunkra ugy előfizetési, 
mint hirdetési pénzeket felvenni s 
azokat nevünkben szabályszerűen 
nyugtázni. Más idazó megbízottunk 
jelelrieg nincs. — ATáwV'ik képvis^ 
lünket a bányászok szives jólndnla-

'taládos szénbányászo­
kat keresünk

iieze Ferenc ur, McDonald. W. Va. 
és vidékén.

Brgu Miklós ur. Oswald. W. Va. és 
vidékén. ,

i’árdics György ur, Cora, W. Va. és 
vidékén.

vidékén.
izalai József nr, McAlpin, W. Va. és 

vidékén. *
Tusztin Márton ur. Hot Coal. W. Va.
Intal János ur. West Raleigh, W.

Va. és görnyékén.
'iolubich József ur. Eccles. W. Va.
Tiró János ur, Tams', W. Va és vidé-

leiidrich József ur. Vintondale. Pa.
■tabincsák Pál ur. Hillside, Pa.
Stepán Mihály ur. Kingston, W. Va. 
I R. Vass. közjegyző, Bond town, Va. 
Pavlicsák Mihály ur, a 35-ösön, Scalp 

l^evel. Pa.
rcnc ur. Kingston, Pa.

a 37-esen, Scalp

Angol-Magyar-Német 
levelezéseket, fordításokat, min- 

fogal mazványokat.

uj bányáinkba. Bányáink két év óta 
vaunak tizemben és Kentucky állam 
keleti részében feküsznek. A szén öt 
láb magas, gáz nincs, jó munkások 
szépen kereshetnek. Uj házak és jó 
ivóvíz. A storeban mérsékelt árakat 
zámitanak Kitűnő egészségi viszo-

WILLAGE HOTEL
Vintondale, Pa.

Figyelmeztetés

tetetik, hogy mind­
azon egyén, aki erdölicn enge­
dély nélkül fát vág ki.

Í
 terjedhető büntetésben része­
sül. Akinek fára vált szüksé­
ge, forduljon a superinteudent- 
hez és ott kap engedélyt száraz 

» fa kivágására és igy elkerülhe­
ti a büntetési.

Minthogy egy ízben a járdán
egy 
egy

agyonütöttek

DAVIS M.
Pocahontas, Va

Tudatja régi ismerőseivel és 
barátaival, hogj a vasutmenti 
üzletét feladta s Matz úrral 
többé nincs társas viszonyban.

UJ ÜZLET
régi vendéglője helyen van, a 
hol a magyar barátait a régi 

szívességgel fogadja.

Kitűnő italok állam
dó raktáron vannak.

MAGYAROK.

Tudatjuk a in agya fokkal, hogy regi, ismert üzletünk­
ben ezentúl uj módszert vezetünk és különös nagy gondot 
fordítunk a magyarság pontos és előzékeny kiszolgálására 

Óriási üzletünkben minden van:

J^Szerszám. vas és fémáru. Villanyos zseblámpa és 
töltelék. Mindenféle szép .takaros házibutor. Vas, 
bádog és porcellán edény.

Szívesen adunk el árut részletfizetésre is, mert tudjuk, 
hogy a magyar nép becsületes.

j Shoemaker Hotelja 
BIG-BEND, PA

2 iktatták, hogy aki a járdán tele 
J hordó .sört visz., 1 DOLLAR 
S biiiitcicMlicn rószesül. Igyckez-

I Óhazai Birtokeladás ;
MagyaTorSzág ingat lanságainak * 

á eladását eszközöltesse; vállala- 
inuknál. Ingatlan terheit ren­
dezzük. Úgyszintén vehet is tő- 

«■ lünk. Amortizációk. — Kérjen 
felvilágosítási.

Kéri a west, virginiai és virgi­
niai mag)árok szives pártfogó-

Legolcsóbb Üzlet,
ahol

A MAGYAROKNAK
Értesítjük a környékbeli nia- 
g járókat. hogy

UJ PATIKAIBAN, 
mely a legnagyobb, legszebb és 
legjobban berendezett a város­
ban, különös előzékenységgel 
fogjuk a magyarokat, kiszolgál­
ni. — Mimién más orvosság és 
báziszer mellett, raktáron tar­

tunk:

WINDBER. PA.C. V, BORS COMPANY,
KWw HELY A PÉNZNEK!

THE HUB
WELCH. W. VA-

Ha hozzánk jön, UÓz^a el a 
Bányászlapot!

Windber Trust Co.

--- iőüHMU

SÓS BORSZESZT
s. Jöjjön el hozzánk, éa nézze 
meg ezt a gyönyörű üzletet.

FÉRFI ÉS Női ELHAT. FE. fi 
HÉKNEMUT, KALAPOT. *

CIPŐT ÚTITÁSKÁT egyszóval 3

mindent vásárolhat í
és ahol a magyarokat különös 
előzékenységgel szolgálják ki.

The Flat Iron Drug Co.
WELCH, W. VA.

Ha huszapk jón, hozza el a
Bányász lapot
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HA MAR KIJÖTT AMERIKÁBA
Használja fel a kedvező alkalmat, hogy most egy olyan könyv jelent meg, a mely a bevándorló magyart 
mindenre felvilágosit ja, mindenben tanácscsal látja el, a mit neki itt, ebben az idegen országban tudnia kell.

Rendelje meg az AMERIKAI KALAUZT,
A Magyar bevándorlók könyvét, amely 308 oldalon meg­
adja mindazt a felvilágosítást, amire itt szüksége van.

- Akar valakivel szerződést kötni? olvassa a 95-ik oldalt
Akar valamit vásárolni! olvassa a............. 183

— Baleset érte? olvassa '"°

Ne legyen rab, ne legyen olyan, mint egy börtönbe zárt ember, aki nem lát és nem tud semmit.
Az az ember boldogul manapság, aki TUD és aki haladni AKAR.

Az “Amerikai Kalauz és Útmutató” tartalma dióhéjban.

— Felesége Magyarországon van? Baja van?
— Katonaszökevény? olvassa a 
— örökölt Magyarországból? ol
— Akar az E. Államokban ingyen főnie
— Akar tanulni angolul? olvassa a .............
— Haza akar utazni? olvassa a
— Ki akar valakit hozatni Amerikába?
— Akar boldogulni?

ELSŐ OLDAL: AMERIKÁRÓL ÁLTALÁBAN. — 40 OLDAL.
I. Az Egyesült Államok rövid története.

Hogyan fedezték fel Amerikát?—Hogyan lett Amerika angollá? 
-- Hogyan keletkeztek az Egyesült Államok? — Hogyan indult meg 
a nagy forradalom ? — Az uj ország. — A polgárháhorn. — A nem­
zet újjászületése.

II. Az Egyesült Államok alkotmánya és kormányzata.

Mi az alkotmány? — Az elnök. — A törvényhozás. — A bírói 
hatalom. — Kormányzat és közigazgatás. — Állami törvényhozás. — 
A kormányzó. — Megyei kormányzat. — Városi kormányzat.

III. Az Egyesült Államok ereje, hatalma és műveltsége.
A hadsereg. - Tengerészet. — Közművelődés. — Iskolák. — 

Könyvtarak. — Irodalom. Az Egyesült Államok gazdagsága.
MÁSODIK KÖNYV: AZ UJ HAZA FÖLDJE. — 39 OLDAL.

Az ország mimi a 48 államának leírása, hivatalos adatok alap­
ján, a települni szándékozók szempontjából. Az államok ábécé 
szerinti sorrendben vannak felsorolva.

Megmondja minden állam nagyságái, lakosainak számát, neve­
zetesebb. nagyobb városainak nevét a lakosok számával. Leírja, mi­
iyen az éghajlat, milyen a föld, mi terein ott, stb.

Megmondja, milyen drága a föld és megmondja, hogy hová kell 
fordulni bővebb felvilágosításért, minden államra vonatkozólag.

Ez a rész maga megér egy dollárt.
HARMADIK KÖNYV: AZ UJ HAZA TÖRVÉNYEI.—44 OLDALON
I. Büntető törvények. 14 oldalon — II. Polgári törvények 30 oldalon

Szerződések. — Kikkel szabad szerződéseket kötni, mikor és 
hogyan? — Váltók és elletlek. — Hogyan kell váltókat 4a cheokeket 
kiállítani? — Mi az a “Bill of Sale", amit eladásnál ki kell tölteni? 
— Mortgage. (Jelzálog.) — Gazda és bérlő. — Mik a gazdának és 
b< rlőnek jogai és kötelességei? — Szabad-e valakit kilakoltatni, ho­
gyan és miért ? - Szállodás és burdosgazda. — Mi a különbség a 
kettő között? — Mit tehet az egyik és mit tehet a másik? — Munka­
adó és alkalmazott. — Mit kell tenni az egyiknek és mire kell vi 
gyázni a másiknak? — Munkás védelem. — Mikor szabad a gyermek­
nek munkába áUani? — Baleset és kártalanitás. — Mit csináljon a 
munkás, ha baleset éri? — Mitől őrizkedjen? — Mit ne írjon alá? — 
Hová forduljon? — Házasság. — Hogyan lehet Amerikában házasod­
ni? — Micsoda papirt kell kivenni és hol? — Szülők és gyermekek 
jogai és kötelességei? — Mit kell a szülőnek gyermekeiért tenni és 
micsoda kötelességük van a gyermekeknek a szülő iránt? — Adós 
és hitelező. — Hogyan lehet a pénzt megkapni? — Mit nem szabad 
tenni! — Idézés és végrehajtás. — Hogyan lehet valakin valamit

végrehajtanit — Végrendelet és hagyaték. — Hogyan kell végren­
deletet kiállítani? — Mikor nem érvényes a végrendelet ? — (Ez a 
rész maga megér egy dollárt.)
NEGYEDIK KÖNY: ÓHAZAI JOGÜGYEK. — 37 OLDALON.

A nembánomság következményei. — Hagyatéki eljárás. — Ami­
kor az egyik örökös Amerikában van. — Amikor csak a hagyaték 
van az óhazában. — Anyakönyvi kivonatok. — Telekkönyvi ügyek. 
— Telekvásár telekkönyv nélkül. — Bajok a telekkönyv körül. — 
A telekkönyvi kivonatok fontossága. — Peres ügyek. — Házassági 
perek. — Bonyodalmak amerikások házasságai körül. Katona 
ügyek.

ÖTÖDIK KÖNYV: AMERIKA CSODÁI. — 16 OLDALON.
Gyönyörű képek New Yorkból, Washingtonból. Arizonából. 

Floridából. stb.. mutatván ez uj ország gyönyörű csodáit.
HATODIK KÖNYV: ANGOL NYELVTAN és SZÓTÁR—43 Oldalon

55 minta-mondat. — 373 szemléltető gyakorlat magyarázatok 
kai. — 1070 angol szó, a magyar kiejtés és a magyar értelem meg 
jelölésével. — 146 fontosabb kifejezés, magyarázatokkal. (Ez a rész 
maga megér 1 dollárt.)

HETEDIK KÖNYV: LEGSZÜKSÉGESEBB TUDNIVALÓK 
36 OLDALON.

Postai szabályok. — Táviratozák és kábelezés. — Hol vannak 
ingyen földek? — Mi a “homestead"? — Hogyan lehet ingyen föld­
höz jutni? — Hol keressünk munkát? — Mértékrendszer. — A hő­
mérő. — Utazás Amerikában; — Hazautazás. — Kik pártfogolják a 
szegény embert? — A Magyar Menház. — Hogyan kell pénzt he 
váltani? — Hogyan kell meghatalmazást aláírni? — Kiknek tilos 
Amerika? — Hogyan kell valakit Amerikába kihozatni?

NYOLCADIK KÖNYV: POLGÁROSODÁS. — 18 OLDALON.
Legyünk-e polgárokká? — Az első papír. — A polgárlevél. — A 

polgár jogai és kötelességei. — Politika. — A főbb politikai pártok 
- Mi a primary? —Mi a konvenció? — Mi a “Popular election"?

Mi az “Initiative"? — Mi a "Referendum"? — Mi a “Recall"’ - 
Hogyan kell szavazni? —: Hogyan kell útlevelet szerezni?
KILENCEDIK KÖNYV. A JÓEGÉSZSÉG ÁBÉCÉJE. — 18 OLDAL

A legjobb orvos. — Miből All a vér!*— Hogyan kell táplálkozni? 
— Lélekzés. —Mozgás. — Alvás. — Tisztaság. — óvatosság. — 
Mértékletesség.
TIZEDIK KÖNYV: A BOLDOGULÁS ÚTJA. — 17 OLDALON.

A nem kívánatosak. — Kinek való Amerika? — Mik a boldogu­
lás feltételei? — Határozottság. — Szabad-e spekulálni és mikor? 
— Szervezkedés.

Az amerikai magyarság bibliája ez a könyv. 
Minden embernek érdeke, hogy megvegye.

Ez az oldal mutatvány az Amerikai Kalauz és Vimutató-ból 300. oldal

300 AMERIKAI KALAUZ ÉS ÚTMUTATÓ

niink önmagunkkal a kezdéskor, elég erős-e a lelkünk,

SPEKULÁCIÓK.

Minden ember természetében van több, kevesebb a 
kapzsiságból is. Ki nem szeretne gyorsan meggazdagodni 
- még ha ez százak és ezrek boldogságának a tönkretéte­

lével volna is lehetséges. A józan ész azonban hathatósan 
l<- szokta hűteni a kapzsiság által feltüzelt képzeletet.

Vegyük tehát elő a józan eszünket, amikor olyan 
■ szerencsés alkalmak" kínálkoznak, amelyektől gyors 
meggazdagodást remélhetünk. És hamar dühösen rúg­
juk el magunktól a kapzsiságunkat izgató “fényes alkat 
riat " azzal együtt, aki ilyen alkalmat kínál holmi rész­
vény vagy telekvásárlás alakjában.

óvakodjunk a hamis spekulációktól. És minden xn*. 
kuláeió hamis, és feltétlenül romlásunkat okozza, amely 
nagyobb hasznot Ígér az első évben Is, mint a befektetésre 
szükséges tőke.

A telekspekuláció egyik legveszedelmesebb, mert leg- 
kisértőbb fajtája azoknak a vállalkozásoknak, amelybe 
magyarjainkat be szokták ugratni. Veszedelmes azért, 
•nert könnyű, csábító példákra hivatkoznak kisértőnek. 
Tagadhatatlan, hogy nem egy amerikai család óriási va­
gyona tisztán telekspekulációkból keletkezett. És ma is 
van akárhány közkereseti társaság, mely rövid néhány év 
alatt milliókat tud “csinálni" telekspekulációval. Meg­
vesznek egy óriási területet, s azon “várost" meg gyár­
vállalatokat létesítenek. A város persze rendszerint csak

Az “Amerikai Kalauz és Útmutató” 308 ol- 
, > dal olvasmányt és azonkívül a legjobban 

ösmert hirdetéseket adja. Uj hirdetéseket 
11 szívesen elfogad.

VÁGJA BZT KI
ne írjon levelet, esak ezt töltse ki pontosan és egy papír-dollárral 
l'üldje be. A könyvet postafordultával megkapja. ,

MANDEL ERNŐ URNÁK,

61 AVE, A, NEW YORK CITY.

Szeretném az “AMERIKAI KALAUZ-t" megnézni és áttanul­

mányozni. Biztosítékul itt küldök 1 Joliért. Ha a könyvet hasznos­
nak találom és szeretem, megtartott!; ha nem tetszik, visszaküldöm 
és a pénzt visszakapom.

Kötelezem magam, hogy a könyvet figyelmesen át fogom nézni 
és hogy vigyázni fogok reá.

Pontos eimem

MIRE TANÍT AZ AMERIKAI KALAUZ?

— Tanítja Amerika történelmét.
— Leírja mind a 48 állam földjét.
— Ismerteti az nj ország törvényeit.
— Felsorolja a magyarországi törvények fontosabbjait.
t- Megtanít angolul.
— Képekben bemutatja Amerika csodáit.

• — Megmondja, hol lehet munkát keresni.
— Tanít a legszükségesebb tudnivalókra.
— Tanitja. hogy lehet az ember amerikai polgár.
— Tanitja. hogyan kell megtartani a jó egészséget, 
— Megmutatja a boldogulás útját.

HOGYAN NÉZ KI AZ AMERIKAI KALAUZ?
Az “AMERIKAI KALAUZ ÉS ÚTMUTATÓ” finom fényezett 

papíron, tiszta, kellemes nyomással van készítve, úgy. hogy az olva­
sás kellemes a szemnek. Néhány darab be van kötve, gyönyörű 
piros diszkötésben, aranyozott címlappal, az amerikai sassal. A be­
kötött példányokat azok kapják, akik hamarább rendelik a köny- 
’'et. Ha tehát valaki sokára rendeli meg a könyvet, nem kezeske­
dünk róla, hogy diszkötéses példányt kap. A későn rendelők, amig 
a könyvből tart — megjegyzendő, hogy nem sok példány vaM nyom 
va — szép fűzött példányokat fognak kapni, de belül a könyv ugyan 
az, finom nyomás, stb. — Csak éppen a külsőben van különbség.

Mit mond a “Bányászlap” Szerkesztője?
TISZTELT MANDEL UR!

örülök, hogy ön, kit régóta ismerek és kit, mivel szomszédom, 
majdnem mindig látok, éppen a Magyar Bányászlap olvasóinak aján­
lotta fel először kitűnő könyvét, az "AMERIKAI KALAUZ”-t.

Az AMERIKAI KALAUZ-t jól ismerem; nekem is van belőle.
Meg vagyok győződve, hogy a Magyar Bányászlap olvasói tö­

rekvő emberek, kik boldogulni akarnak és hiszem, hogy ha ők a 
könyvet figyelemmel elolvassák, meg is szeretik.

A könyvet olvasóimnak, az én magyar bányász testvéreimnek 
melegen ajánlom.

HIMLER MÁRTON.
a Magyar Bányászlap szerkesztője.

20 POHÁR SÖR, VAGY AZ 
"AMERIKAI KALAUZ"?

MIBŐL VAN TÖBB HASZNA?
A sört kíissza és a sörnek is vé­

ge s a pénznek is,—az “Amerikai 
Kalauz" pedig mindig segíti, min­
dig szolgálja, a mig Amerikában 
van. A magyar bevándorló leg­
jobb barátja. Csak 1 dollár. MOST 
rendelje meg. amig van.

MANDEL ERNŐ
61 AVE. A. NEW YORK.

Kiadja: MANDEL ERNŐ, 61 Avenue A, New York


